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FOREWORD

Dear readers,

The Embassy of the Republic of Azerbaijan in Jakarta has operated since 2006
and throughout this period has undertaken many projects to bring the brother nations
of Azerbaijan and Indonesia even closer together.

As the history of mankind and global practices have proved, and every one of us
strongly believes that one of the best ways to succeed in the above mentioned noble
cause — building true brotherhood -- is through learning about each other’s wounds and
standing side by side for moral and, if necessary, practical support.

This edition aims bring to your attention to “The Khojaly Genocide", which is the
most painful wound that the nation of Azerbaijan has faced since its early stages of
independence, on 26" of February, 1992.

It must be specifically noted that, people of different fields and levels; students,
artists, academics, journalists, politicians, leaders, human rights observers and the like
from all over the world, have known the motives, realities and the manner of execution
behind “The Khojaly Genocide” and have come to the decision that it is not only the
pain of the Azerbaijani nation, but the wound of people across the world, as it is at the
same time a crime against all humankind.

In conclusion, this publication is one of the leading voices for those who care,
give utmost value to humanity and search for the unjudged and unpunished homicides
of the world to take a lesson from them and struggle to prevent similar things from
happening again.

Apart from all above, the particular sensitivity of this concise collection is that
it shows the readers the way to the heart of the nation of Azerbaijan and provides
insight into the cause of those who are ready to demonstrate true brotherhood and
peacefulness to the world.

Dr. Tamerlan Karayev

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary
of the Republic of Azerbaijan

to the Republic of Indonesia.
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repeatedly condemned tragedies like the tragedy qf Khojal?r Geno;ide and st?tatatci!o::
unacceptability. Azerbaijan has taken decisive steps |f1_many international organltz Lo
and parliaments of the world for the international political ar!d legal ass,assmen (o]
crime against humanity committed in Khojaly by the Republic of Armenia.

4. THE KHOJALY GENOCIDE

4.1 Historical Background

Khojaly is an Azerbaijani town situated within administrative borders of the
Nagorno-Karabakh region of the country, on the road of Agdam — Shusha, Khankendi —
Askeran near the only airport of the region. Its population constituted over 7,000 people.

On the night of the 25 to morning of the 26 February 1992, Armenian armed
forces, with the help of the infantry guards regiment No. 366 of the former USSR,
implemented the seizure of Khojaly and an unprecedented genocide was committed
against its population. This bloody tragedy, which became known as the Khojaly
Genocide, involved the extermination or capture of the thousands of Azerbaijanis and
the town was razed to the ground.

The inhabitants of Khojaly remained in the town before the tragic night (about
2,500 people) and tried to leave their houses after the beginning of the assault with
the hope of finding the nearest place populated by Azerbaijanis. But these plans
failed. Invaders destroyed Khojaly and with particular brutality imposed carnage on its
peaceful population.

The brutal annihilation of hundreds of blameless inhabitants of Khojaly was one
of the-most heinous crimes during the occupation of the whole Nagorno-Karabakh
region of the Republic of Azerbaijan. As a result, 613 people were killed, including 106
women, 83 children and 70 elderly people. Also, 1,275 inhabitants were taken hostage,
while the fate of 150 persons remains unknown to this day. In the course of the tragedy,
487 inhabitants of Khojaly were severely maimed, including 76 children. Further, six
families were completely wiped out, 25 children lost both parents, and 130 children one
of their parents. Of those who perished, 56 persons were killed with special cruelty:
by burning alive, scalping, beheading, gouging out of the eyes, and the bayoneting of
pregnant women in the abdomen.

Armenian officials deny their responsibility for crimes committed during the
occupation, including against the Population of Khojaly, falsifying facts and sharing
their own interpretations of them, which deviate not only from reality but also from
elementary logic. Nevertheless, even the subtlest propaganda will never manage to
disprove the facts that speak of a situation diametrically opposite to that represented
by the Armenian side.

Apart from the considerable information in possession of the law-enforcement
agencies of the Republic of Azerbaijan, the responsibility of Armenia is documented
also by numerous independent sources and eyewitnesses of this tragedy.

4.2 Recognition

The Khojaly Genocide is among the most tragic human tragedies of the
20"century like Khatyn, Hiroshima, Nagasaki and Songmi. The tragedy happened at
the end of the century was not only against the people of Azerbaijan, but is one of the
gravest crimes against humanity. International conventions adopted and universal laws
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4.3 Recognition of the Khojaly Genocide by the USA

On February 25, 2010, the House of Representatives of the s'ta'te of Massachq;et_ti
of the USA adopted a resolution on the recognition of the committing of a genocide i
Khojalls:; 2011, the state of Texas recognized the fact of grave crimfas in thaly by
Armenia. In the Resolution 535 adopted by the House of Representatives of this sta_ter;
the annihilation of civilians escaping from the Armenian occueation by tl:le An‘ru':?r;:"
armed forces was condemned. The resolution notedl tha? the “Human ngh_ts a a
organization recognized this action as a crime and violation of the convention on

treatment of civilians in zones of military operations. j ‘ _
In/March 2011, Sui Wilkins, a congressman from North Carolina, raised the issue

it j i in the US Congress.
f recognition of the Khojaly tragedy committed 19 y_ears ago, in :
i Itg should be noted' that the state of California also ado_;_:ted a resolution and
proclamations on the recognition of Karabakh as part of Azerbaijan.

12 LC 93 0942
House Resolution 1594

i i lor of the 79th, Collins of the 27th, and
By: Representatives Lindsey of the 54th, Tay! e

A Resolution Recognizing the 20th anniversary of the Khojaly Massacre and
honoring the life and memory of its victims; and for other purposes.
(February 24, 2012)

WHEREAS, on the night of February 25-26, 1992_, Arrne.anian fgrces .atta;ked the
Azerbaijani town of Khojaly and brutally massacred its fleeing residents; an

WHEREAS, 613 civilians were tortured in freezing temperatu.ref, ibncluding 106
women, 83 ‘children. and 70 elders, while hundreds more went missing; and

i anent health damage, 1,275 people were
g:eiﬁi:;;g;:Oaaighf?:r‘:;er:c\::;:(iu‘;jr:inestroyed, and over 150 children lost one or
both of their parents; and
WHEREAS, Armenia continues to formally deny any responsibility for the trage(:y
while President Serzh Sargsyan depicted the massacre as an act of revenge to
“break stereotypes’; and

WHEREAS, the 1992 Khojaly Massacre did not get adequate.'tntemationai rec;:grr:gon
and itis onfy appropriate that the victims be properly recognized and remembered.
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NOW, THEREFORE, BE IT RESOLVED BY THE HOUSE OF REPRESENTATIVES
that the members of this body join in honoring the lives and memories of the victims of
the 1992 Khojaly Massacre as this year marks its 20th anniversary and express their
deepest and most sincere regret at their passing.

BE IT FURTHER RESOLVED that the Clerk of the House of Representatives is
authorized and directed to transmit an appropriate copy of this resolution to the public

| and the press.

4.4 Recognition of the Khojaly Genocide by Mexico

At the end of 2011, the senate of Mexico adopted a resolution on the agreement
of the provisions of the Nagorno-Karabakh conflict. The decision said that on February
26, 1992, units of the Armed Forces of Armenia attacked civilian population in the town
of Khojaly of the Nagorno-Karabakh region of Azerbaijan and committed genocide as it
was stated without hesitation by international human rights organizations, on the basis
of their ethnicity, and during this genocide hundreds of people were killed.

The decision at the same time reminds us about the process of settlement of
the Nagorno-Karabakh conflict, the occupation of Azerbaijani territories by Armenia,
and the essence of the Madrid principles and the importance of the return of IDPs and
refugees to their previous place of residence, were noted.

The decision also stated that Mexican MPs respected the sovereignty of
Azerbaijan and Armenia and called on conflicting parties to make more efforts for
the settlement of Nagorno-Karabakh conflict as soon as possible and also called on
the OCSE Minsk Group to provide all required support for peaceful settlement of the
conflict.

It was also stated in the decision that, despite 21 years since the Khojaly
genocide, the victims of the crime could not achieve justice — a central element of any
peace agreement, relations among the people should be restored as soon as possible,
and the harmony between two nations should be re-established.

4.5 Recognition of the Khojaly Genocide by Pakistan

On February 1, 2012, the senate of the Islamic Republic of Pakistan, after
hearings “On Pakistan -Azerbaijan relations”, unanimously adopted a resolution on the
occupation of 20 percent of the territory of the Republic of Azerbaijan and the Khojaly
Genocide committed by the Armenians. The text of the resolution is as follows:

1. Foreign Relations Committee condemns the genocide committed on 26 February
1992 by Armenian armed forces against the civilian population in the town of
Khojaly of Azerbaijan and the occupation of Azerbaijani lands by Armenia.

2. The Committee once again confirms the territorial integrity and sovereignty of the
Republic of Azerbaijan as recognized by the international community.

3. The Committee demands the implementation of resclutions of the UN General
Assembly and Security Council that call for the immediate, complete and
unconditional withdrawal of the Armenian armed forces from the occupied
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territories of Azerbaijan, and call on the international community and !nternat!onal
organizations to make Armenia fulfill these resolutions. The international
community may also determine the responsible side for this genocide.

4. The Committee supports the efforts of the Republic of Azerbaijan for peaceful

settlement of the conflict between Armenia and Azerbaijan.

4.6 Recognition of the Khojaly Genocide by Colombia

The Second Committee of the Senate, the Commission in charge of foreign
relations and' national defense, wishes to express with respect to the constitutional
powers vested in the national government, its rejection of the illegal military occu.pat‘ion
of the territory of Nagorno-Karabakh of the Republic of Azerbaijan and seven districts
surrounding this region, and the death, injury, harassment and violations of human
rights inflicted on residents of the Republic of Azerbaijan, particularly thpse _lhat took
place in the “Khojaly Genocide” as well as those still occurring from tr]g_wolatlun of the
cease-fire pact established between the parties, which resumed hostilities.

The Republic of Colombia is known for spearheading progressive cau.ses an_d
fighting for an international order of peace and the peaceful resolution of c?nfllcts. Itis
for this reason that the Second Commission deeply regrets that the conflict between
the republics of Azerbaijan and Armenia persists, and that no solution has_ been fc.Jund
through the various mechanisms put in place by the stakeholders and international
organizations, so that calls can be made to the various smk.eht?lde_rs to _s!.reng\hen
dialogue to resolve the conflict, always respecting the territorial integrity of both
republics and internationally recognized borders. _ ]

Finally, the Commission urges the government of the Republ.lc of Armfanla to
comply with Resolutions 822, 853, 874 and 884 issued by the Securny_Councll of the
United Nations and the stakeholders to refrain from any hostile act and mterferenc.:e or
intervention, which may cause a wider conflict and undermine peace and security in

the region.

4.7 Recognition of the Khojaly Genocide
by the Czech Republic
With regard to the 21st anniversary of the massacre in Azerbaijan's town of
Khojaly and offering sympathy to the people of Azerbaijan. . .
: Izebruary 26, 2013 marks the 21st anniversary of the massacre in the Azefba.l_lan
town of Khojaly, whence Armenian military units occupied the town and brutally killed

s civilians.
3 d?rfﬁzs:-:::sacre was reported by numerous news organizatio_ns ar_u_:l has been
declared by Human Rights Watch/Helsinki to be a violation by Armenian mlll.tary unit§ of
customary law regarding the treatment of civilians in war zones. It was a crime against
humanity condemned by numerous governments around the world. . |
This tragic event is a reminder of the terrible bluuds_hec_! that wars can bring an
of the enduring need for understanding, mutual communication and tolerance among

people all over the world.
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However, the UN Security Council resolutions 822 (1993), 853 (1993), 874
(1993) and 884 (1993), which call on Armenian military units to cease the occupation of
the territory of Azerbaijan, remain unfulfilled. The UN General Assembly, the European
Parliament, Council of Europe and the OSCE Parliamentary Assemblies by their
respective resolutions supported the sovereignty and territorial integrity of the Republic
of Azerbaijan, including Nagorno-Karabakh.

The Foreign Relations Committee of the Chamber of Deputies of the Parliament
of the Czech Republic condemns all instances of ethnic cleansing, massacre and
genocide against defenseless civilians, regardless of their place and time of their
perpetration. We appeal to fulfill accepted resolutions that condemn all such acts. In
this context we still recognize the Khojaly massacre as a crime against humanity, which
we condemn and repudiate. Hereby, we commemorate the 21st anniversary of this
tragic event and offer our sincere sympathy to the people of Azerbaijan.
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5. CITATIONS FROM INTERNATIONAL
OBSERVERS AND WITNESSES

“About 1,000 of Khojaly's 10,000 people were massacred by the Armenian Army
in Tuesday's attack. Azerbaijani television showed truckloads of corpses being
evacuated from the Khojaly area."

The Washinagton Times

“This regiment (ex-Soviet 366 military regiment responsible for Khojaly massagre - JFK
Camping note), though not involved in military operations, was a stabilizing factor”

L. Ter-Petrosyan, Former President of Armenia (quoted from The New York
Times 03.03.1992)

3 March 1992,Massacre by Armenians being reported in

The New York Times

“Before Khojaly, the Azerbaijanis thought that they were joking with us, they thought
that the Armenians were people who could not raise their hand against the civilian
population. We were able to break that [stereotype].”

Current president of Armenia Serzh Sargsyan’s interview

(Thomas de Waal, “Black Garden: Armenia and Azerbaijan through peace and

war”, New York & London: New York University Press, 2003, pp. 169-172)

“Sargsyan's account throws a different light on the worst massacre of the Karabakh

war, suggesting that the killings may, at least in part, have been a deliberate act of
mass killing as intimidation."

(Thomas de Waal, “Black Garden: Armenia and Azerbaijan through peace and
war”, New York & London: New York University Press, 2003, pp. 169-172)

“A survivor of the massacre, said he saw up to 200 people shot at the point we visited,
and refugees who came by different routes have also told of being shot at repeatedly
and of leaving a trail of bodies along their path.”

3 March 1992 “Massacre Uncovered”
by Anatol Lieven
The Times

A BBC reporter was live and he claimed that he saw more than 100 bodies of
Azerbaijani men, women and children as well as a baby shot in their heads from a
very short distance.

BBC

Morning News at 07:37, Tuesday, 3 March 1992
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100 corpses, who are men, women, and children, massacred by Armenians.

BBC
Morning News at 08:12, Tuesday, 3 March 1992

A BBC reporter said he, a cameraman and Western journalists had seen more than

“Armenian officials disputed the death toll and denied the massacre report. There
were growing signs that many civilians were killed during the capture of Khojaly."

3 March 1992, By Paul Quinn-Judge, Baku, Azerbaijan

“Refugees from enclave town of Khojaly, sheltering in the Azerbaijani border town of
Agdam, give largely consistent accounts of how Armenians attacked their homes on
the night of 25 February, chased those who fled and shot them in the surrounding
forests.”

The Age (Melbourne), 6 March, 1992
By Helen Womack, Agdam , Azerbaijan, Thursday

"The foreign journalist in Aghdam saw the women and three scalped children with
nails removed among the killed people. This is not ‘Azerbaijani propaganda’, but
reality.”

Le Monde, 14 March, 1992

“Azerbaijan was a charnel house again last week; a place of mourning refugees and

dozens of mangles corpses dragged to a makeshift morgue behind the mosque. They

were ordinary Azerbaijani men, women and children of Khojaly, a small village in war-
torn Nagorno-Karabakh overrun by Armenian forces on February 25-26."

Newsweek, 16 march 1992

The Face of a Massacre

By Pascal Privat with Steve Le Vine in Moscow

According to Francois Zen Ruffinen, head of delegation of the International Red

Cross in Baku, said the Muslim imam of the nearby city of Agdam had reported a

figure of 580 bodies received at his mosque from Khojaly, most of them civilians.

“We did not count the bodies. But the figure seems reasonable. It is no fantasy,”
Mr. Ruffinen stated.

London, 12 June 1992

The Independent

Over the night of 25 to 26 February 1992, the Khojaly town (Nagorno-Karabakh),
inhabited mainly by Azerbaijanis, was subjected to a massive attack from the
Armenian side.

27 February, 2002

Kommersant

“I'm pleased to say that on January 25, 2005, the Parliamentary Assembly of

the Council of Europe overwhelmingly adopted a resolution highlighting that

“considerable parts of Azerbaijan’s territory are still occupied by the Armenian
forces and separatist forces are still in control of the Nagorno-Karabakh region.”

Congressman Dan Burton’s speech in the

US House of Representatives

17 February 2005

“What happened at Khojaly stands out as an appalling tragedyin a list of many that
occurred during the course of the war.”.

Letter of Britain’s Foreign and Commonweaith

“So far, some 200 dead Azerbaijanis, many of them mutilated, have been transported
out of the town tucked inside the Armenian-dominated enclave of Nagorno-Karabakh
for burial in neighboring Azerbaijan”.

Office to the Vatan Society, 24 February 2005

“The circumstances surrounding the attack on those fleeing Khojaly indicate that
Armenian forces and the troops of the 366th Soviet Union regiment deliberately
disregarded customary law restraints on attacks. Under these circumstaneeg..me
killing of fleeing combatants could not justify the foreseeably large number of civilian
casualties.”

Time, 16 March, 1992

“Massacre in Khojaly”

By Jill Smolowe

Reported by Yuri Zarakhovoch/Moscow

The report of Memorial, the Moscow-based human rights group, on the massive

violations of human rights committed in the taking of Khojaly says of the civilians'

flight from the town: “The fugitives fell into ambushes set by Armenians and came
under fire”.

Human Rights Watch/Helsinki,
March 24, 1997
“|etter by Holly Cartner, Executive Director of Human Rights Watch/

Svoboda, 12 June /1992 Helsinki, addressed to Alexander Arzumanian, Foreign Minister of Armenia”

“A tragedy whose perpetrators cannot be vindicated”
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6. DOCUMENTS OF INTERNATIONAL
ORGANIZATIONS

6.1 The UN General Assembly Resolution

UN General Assembly Resolution
A/RES/48/114

85th plenary meeting

20 December 1993

Emergency international assistance to refugees and displaced persons in Azerbaijan

The General Assembly,

Recalling its relevant resolutions regarding humanitarian assistance to refugees and
displaced persons,

Having considered the report of the United Nations High Commissioner for Refugees,

Recognizing the catalytic role that the High Commissioner plays, together with the
international community and development agencies, in the promotion of humanitarian
aid and development with a view to finding durable and lasting solutions for refugees
and displaced persons,

Expressing its grave concern at the continuing deterioration of the humanitarian
situation in Azerbaijan owing to the displacement of large numbers of civilians,

Welcoming the efforts made by the United Nations interim office and the Office of the
United Nations High Commissioner for Refugees in Azerbaijan to coordinate the needs
assessment and the provision of humanitarian assistance,

Welcoming also the consolidated United Nations inter-agency humanitarian programme
for Azerbaijan for the period 1 July 1993 to 31 March 1994,

Expressing its appreciation to the States and intergovernmental and nongovernmental
organizations that have responded positively and continue to respond to the
humanitarian needs of Azerbaijan, and to the Secretary-General and United Nations
bodies for mobilizing and coordinating the delivery of appropriate humanitarian
assistance,

Also expressing its appreciation to the Governments of the neighboring States
that provide the necessary humanitarian assistance, including the provision of
accommodation and transit routes through their territories for the displaced persons
from Azerbaijan,

12 | KHOJALY GENOCIDE

Noting with alarm that the humanitarian situation in Azerbaijan has continued to deteriorate
seriously since the adoption of the programme in June 1993, and that the number of
refugees and displaced persons in Azerbaijan has recently exceeded one million,

Aware that the refugees and displaced persons are in a precarious situation, _facing the
threat of malnutrition and disease, and that appropriate external assistance |s' needed
for the provision of foodstuffs, medical aid and the necessary shelter for the winter,

Deeply concerned about the enormous burden that the massive presence of refugees
and displaced persons has placed on the country's infrastructure,

Affirming the urgent need to continue international action to assist Azerbaijan ir_1 providing
shelter, medication and food to the refugees and displaced persons, especially to the
most vulnerable groups,

1. Welcomes with appreciation the efforts undertaken by the Secretary-General in
drawing the attention of the international community to the acute problems of the
Azerbaijani refugees and displaced persons and in mobilizing assistance for them;

2. Urgently appeals to all States, organizations and' programmes of the United
Nations, specialized agencies and otherintergovernmental and non-governme ntlal
organizations to provide adequate and sufficient financial, medical and material
assistance to the Azerbaijani refugees and displaced persons;

3. Invites the international financial institutions and the specialized agem’_:ies,
organizations and programmes of the United Nations system,‘ where appropriate,
to bring the special needs of the Azerbaijani refugees and dsspléoed persons to
the attention of their respective governing bodies for their consideration and to
report on the decisions of those bodies to the Secretary-General;

4. Invites the Secretary-General to continue to monitor the overjall s‘ltu§tiun of
refugees and displaced persons in Azerbaijan and to make available his good

offices as required;

5. Requests the United Nations High Commissioner fqr Rethefss to continue her
efforts with the appropriate United Nations agencies and Intergove!'nmenta'l,
governmental and non-governmental organizations, in order to. consolld?te and
increase essential services to refugees and displaced persons in Azerbaijan;

6. Requests the Secretary-General to report to the General A:v,semb\y at its forty
ninth session on the progress made in the implementation of the present

resolution.
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6.2 The UNSC'’s Resolution No.822
Distr.
GENERAL
S/RES/822 (1993)
30 April 1993
RESOLUTION 822 (1993)
Adopted by the Security Council at its 3205th meeting,
on 30 April 1993

Th rity Counci

Recalling the statements of the President of the Security Council of 29 January 1993
(S/25199) and of 6 April 1993 (S/25539) concerning the Nagomo-Karabakh conflict,

Taking note of the report of the Secretary-General dated 14 April 1993 (S/25600),

Expressing its serious concern at the deterioration of the relations between the Republic
of Armenia and the Republic of Azerbaijan,

Noting with alarm the escalation in armed hostilities and, in particular, the latest invasion
of the Kelbadjar district of the Republic of Azerbaijan by local Armenian forces,

Concerned that this situation endangers peace and security in the region,

Expressing grave concern at the displacement of a large number of civilians and the
humanitarian emergency in the region, in particular in the Kelbadijar district,

Reaffirming the respect for sovereignty and territorial integrity of all States in the region,

Reaffirming also the inviolability of international borders and the inadmissibility of the
use of force for the acquisition of territory,

Expressing its support for the peace process being pursued within the framework of
the Conference on Security and Cooperation in Europe and deeply concerned at the
disruptive effect that the escalation in armed hostilities can have on that process,

1. Demands the immediate cessation of all hostilities and hostile acts with a view
to establishing a durable cease-fire, as well as immediate withdrawal of all
occupying forces from the Kelbadjar district and other recently occupied areas of
Azerbaijan;

2. Urges the parties concerned immediately to resume negotiations for the
resolution of the conflict within the framework of the peace process of the Minsk
Group of the Conference on Security and Cooperation in Europe and refrain from
any action that will obstruct a peaceful solution of the problem:;
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Calls for unimpeded access for international humanitarian relief eﬁom? in the
region, in particular in all areas affected by the conflict in order to alleviate the
suffering of the civilian population and reaffirms that all parties are bound to
comply with the principles and rules of international humanitarian law;

4. Requests the Secretary-General, in consultation with the Chairman-in-Office of

the Conference on Security and Cooperation in Europe as well as the Chafinna_n
of the Minsk Group of the Conference to assess the situation in the region, in
particular in the Kelbadjar district of Azerbaijan, and to submit a further report to

the Council;

5. Decides to remain actively seized of the matter.

6.3 The UNSC’s Resolution No.853
Distr.

GENERAL

S/RES/853 (1993)
29 July 1993

RESOLUTION 853 (1993) ;
Adopted by the Security Council at its 3259th meeting,
on 29 July 1993

The Security Council,
Reaffirming its resolution 822 (1993) of 30 April 1993,

Having considered the report issued on 27 July 1993 by the Chairman of the Minsk
Group of the Conference on Security and Cooperation in Europe (CSCE)(S/26184),

Expressing its serious concern at the deterioration of relations between the Republic of
Armenia and the Azerbaijani Republic and at the tensions between them,

Welcoming acceptance by the parties concerned of the timetable of urgent steps to
implement its resolution 822 (1993),

Noting with alarm the escalation in armed hostilities and, in particular, the seizure of the
district of Agdam in the Azerbaijani Republic,

Concerned that this situation continues to endanger peace and security in the region,

i ini i nt of large numbers of civilians
Expressing once again its grave concern at the dlsplac?errje v :
in the Azerbaijani Republic and at the serious humanitarian emergency in the region,
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Reaffirming the sovereignty and territorial integrity of the Azerbaijani Republic and of
all other States in the region,

Reaffirming also the inviolability of international borders and the inadmissibility of the
use of force for the acquisition of territory,

3 1 Condemns the seizure of the district of Agdam and of all other recently occupied
areas of the Azerbaijani Republic;

2. FEurther condemns all hostile actions in the region, in particular attacks on civilians
and bombardments of inhabited areas:

3. Demands the immediate cessation of all hostilities and the immediate, complete
and unconditional withdrawal of the occupying forces involved from the district of
Agdam and all other recently occupied areas of the Azerbaijani Republic;

4. Calls on the parties concerned to reach and maintain durable cease-fire arrangements;

5. Reiterates in the context of paragraphs 3 and 4 above its earlier calls for the
restoration of economic, transport and energy links in the region;

6.  Endorses the continuing efforts by the Minsk Group of the CSCE to achieve
a peaceful solution to the conflict, including efforts to implement resolution
822 (1993), and expresses its grave concern at the disruptive effect that the
escalation of armed hostilities has had on these efforts;

7. Welcomes the preparations for a CSCE monitor mission with a timetable for its
deployment, as well as consideration within the CSCE of the proposal fora CSCE
presence in the region;

8.  Urges the parties concerned to refrain from any action that will obstruct a peaceful
solution to the conflict and to pursue negotiations within the Minsk Group of
the CSCE, as well as through direct contacts between them, towards a final
settlement;

9.  Urges the Government of the Republic of Armenia to continue to exert its
influence to achieve compliance by the Armenians of the Nagommo-Karabakh
region of the Azerbaijani Republic with its resolution 822 (1993) and the present
resolution, and the acceptance by this party of the proposals of the Minsk Group
of the CSCE;

10. : {J;’geg States to refrain from the supply of any weapons and munitions which might
“lead to an intensification of the conflict or the continued occupation of territory;

U
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Calls once again for unimpeded access for international hup‘lar}itarian nailefI Ieffor::
in the region, in particular in all areas affected by the conflict, in order to a bew:m
the increased suffering of the civilian population and reaffirms that al! pa_mels ;
bound to comply with the principles and rules of international humaprlanan aw;

1.

international agencies to provide
12. Reaquests the Secretary-General and relevant intern 2 :
urgent humanitarian assistance to the affected civilian population and to assist

displaced persons to return to their homes;

i jon with the Chairman-in-Office of
Reguests the Secretary-General, in consulta‘tlon
the CSCE as well as the Chairman of the Minsk Group, to continue to report to

the Council on the situation;

13.

14. Decides to remain actively seized of the matter.

6.4 The UNSC'’s Resolution No.874 Distr.

GENERAL
S/RES/874 (1993)
14 October 1993

RESOLUTION 874 (1993) ;
Adopted by the Security Council at its 3292nd meeting,
on 14 October 1993

ri il

i 853 (1993) of29 July 1993,
Reaffirming its resolutions 822 (1993) of 30 April 1993 and '
and recalling the statement read by the President of the Council, on behalf of the

Council, on 18 August 1993 (S/26326),

i i 1 October 1993 from the Chairman of the
Having considered the letter dated : ‘
Conference on Security and Cooperation in Europe (CSCE) Minsk Conference on

Nagomo Karabakh addressed to the President of the Security Council (S/26522),

s concern that a continuation of the conflict in and around the

Expressing its seriou nd of the tensions between the

i ijani Republic, a ‘
rno Karabakh region of the Azerbaijani .
gzgg)ﬂbiic of Armenia and the Azerbaijani Republic, would endanger peace and security

in the region,

Aprisapoan |
’( Gl Faay S
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Reaffirming the sovereignty and territorial integrity of the Azerbaijani Republic and of
all other States in the region,

Reaffirming also the inviolability of international borders and the inadmissibility of the
use of force for the acquisition of territory,

Expressing once again its grave concem at the human suffering the conflict has caused
and at the serious humanitarian emergency in the region and expressing in particular its
grave concem at the displacement of large numbers of civilians in the Azerbaijani Republic,

1. Calls upon the parties concerned to make effective and permanent the cease-fire
established as a result of the direct contacts undertaken with the assistance of
the Government of the Russian Federation in support of the CSCE Minsk Group;

2.  Reiterates again its full support for the peace process being pursued within the
framework of the CSCE, and for the tireless efforts of the CSCE Minsk Group;

3. Welcomes and commends to the parties the “Adjusted timetable of urgent steps
to implement Security Council resolutions 822 (1993) and 853 (1 993)" setout on
28 September 1993 at the meeting of the CSCE Minsk Group and submitted to
the parties concerned by the Chairman of the Group with the full support of nine
other members of the Group, and calls on the parties fo accept it;

4.  Expresses the conviction that all other pending questions arising from the conflict
and not directly addressed in the “Adjusted timetable” should be settled expeditiously
through peaceful negotiations in the context of the CSCE Minsk process;

5, Calls for the immediate implementation of the reciprocal and urgent steps
provided for in the CSCE Minsk Group's “Adjusted timetable”, including the
withdrawal of forces from recently occupied territories and the removal of all
obstacles to communications and transportation:

6.  Calls also for an early convening of the CSCE Minsk Conference for the purpose
of arriving at a negotiated settlement to the conflict as provided for in the timetable,
in conformity with the 24 March 1992 mandate of the CSCE Council of Ministers;

T Requests the Secretary-General to respond favorably to an invitation to send a
representative to attend the CSCE Minsk Conference and to provide all possible
assistance for the substantive negotiations that will follow the opening of the
Conference;

8.  Supports the monitoring mission developed by the CSCE;
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9. Calls on all parties to refrain from all violations of international humanitarian law

and renews its call in resolutions 822 (1993) and 853 (1993)for unlmpeded_a?cess
for international humanitarian relief efforts in all areas affected by the conflict;

Urges i hostile acts and from any
10. all States in the region to refrain from any ostil 1
interference or intervention which would lead to the widening of the confiict and

undermine peace and security in the region;

i tional agencies to provide

11. Requests the Secretary-General and relevant |ntfaTa _ :
urgent humanitarian assistance to the affected civilian populatlop and to_ as‘sﬁt
refugees and displaced persons to return to their homes in security and dignity;

12. Reguests also the Secretary-General, the Chairman;in-Ofﬁce of the CS(éE am_:ll
the Chairman of the CSCE Minsk Conference to continue to reportvto tl::e ur;:le
on the progress of the Minsk process and on all aspects of the situation o;l i
ground, and on present and future cooperation between the CSCE and the

United Nations in this regard;

13. Decides to remain actively seized of the matter.

6.5 The UNSC'’s Resolution No.884 L

GENERAL
S/RES/884 (1993)
12 November 1993

RESOLUTION 884 (1993) \
Adopted by the Security Council at its 3313th meeting,
on 12 November 1993

The Security Council,
Reaffirmina its resolutions 822 (1993) of 30 April 1993, 853 (1993) of29 July 1993 and
874 (1993) of 14 October 1993,

the peace process being pursued within the framework

Reaffirming its full support for CE), and for the tireless

of the Conference on Security and Cooperation in Europe (CS
efforts of the CSCE Minsk Group,

Taking note of the letter dated

Minsk Conference on Nagomo
Council and its enclosures (S/26718, annex),

9 November 1993 from the Chairman-in-Office of tf_me
Karabakh addressed to the President of the Security
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Expressing its serious concern that a continuation of the conflict in and around the
Nagorno Karabakh region of the Azerbaijani Republic, and of the tensions between the
Republic of Armenia and the Azerbaijani Republic, would endanger peace and security
in the region,

Noting with alarm the escalation in armed hostilities as consequence of the violations
of the cease-fire and excesses in the use of force in response to those violations,
in particular the occupation of the Zangelan district and the city of Horadiz in the
Azerbaijani Republic,

Reaffirming the sovereignty and territorial integrity of the Azerbaijani Republic and of
all other States in the region,

Reaffirming also the inviolability of international borders and the inadmissibility of the
use of force for the acquisition of territory,

Expressing grave concern at the latest displacement of a large number of civilians and
the humanitarian emergency in the Zangelan district and the city of Horadiz and on
Azerbaijan's southern frontier,

1. Condemns the recent violations of the cease-fire established between the
parties, which resulted in a resumption of hostilities, and particularly condemns
the occupation of the Zangelan district and the city of Horadiz, attacks on civilians
and bombardments of the territory of the Azerbaijani Republic;

2. Calls upon the Government of Armenia to use its influence to achieve compliance
by the Armenians of the Nagorno Karabakh region of the Azerbaijani Republic
with resolutions 822 (1993), 853 (1993) and 874 (1993), and to ensure that the
forces involved are not provided with the means to extend their military campaign
further;

3.  Welcomes the Declaration of 4 November 1993 of the nine members of the
CSCE Minsk Group (S/26718) and commends the proposals contained therein
for unilateral cease-fire declarations:;

4. Demands from the parties concerned the immediate cessation of armed hostilities
and hostile acts, the unilateral withdrawal of occupying forces from the Zangelan
district and the city of Horadiz, and the withdrawal of occupying forces from
other recently occupied areas of the Azerbaijani Republic in accordance with the
“Adjusted timetable of urgent steps to implement Security Council resolutions
822 (1993) and 853 (1993)" (S/26522, appendix) as amended bythe CSCE
Minsk Group meeting in Viienna of 2 to 8 November. 1993;
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Strongly urges the parties concerned to resume promptly and to make effective
and permanent the cease-fire established as a result of the direct ocmta_cts
undertaken with the assistance of the Government of the Russian Feder?uon
in support of the CSCE Minsk Group, and to continue to seek a negotiated
settlement of the conflict within the context of the CSCE Minsk pmpes_s and the
“Adjusted timetable” as amended by the CSCE Minsk Group meeting in Vienna
of 2 to 8 November 1993;

Urges again all States in the region to refrain from any hostile acts and ﬁqm any
interference or intervention, which would lead to the widening of the conflict and
undermine peace and security in the region;

! i tional agencies to provide
Requests the Secretary-General and relevant internal jenci _
urgent humanitarian assistance to the affected civilian populatmn: |n(l:iudmg that
in the Zangelan district and the city of Horadiz and on Azerbauan‘s southern
frontier, and to assist refugees and displaced persons to return to their homes in
security and dignity;

Reiterates its request that the Secretary-General, the Chairman-in-Office of the
CSCE and the Chairman of the CSCE Minsk Conference continue to repc:ft to t_he
Council on the progress of the Minsk process and on all aspects of the_snuatuon
on the ground, in particular on the implementation of its relevant refsolutlon.s. aqd
on present and future cooperation between the CSCE and the United Nations in

this regard;

Decides to remain actively seized of the matter.
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6.6 Statement of the OSCE Chairman-in-office

Organization for Security and Co-operation in Europe
1996 SUMMIT

LISBON

2-3 December 1996
ANNEX 1

STATEMENT
OF THE OSCE CHAIRMAN-IN-OFFICE

You all know that no progress has been achieved in the last two years to resolve the
Nagomo-Karabakh conflict and the issue of the teritorial integrity of the Republic of
Azerbaijan. | regretthat the efforts of the Co-Chairmen of the Minsk Conference to reconcile
the views of the parties on the principles for a settlement have been unsuccessful.

Threg principles which should form part of the settlement of the Nagorno-Karabakh
conflict were recommended by the Co-Chairmen of the Minsk Group. These principles
are supported by all member States of the Minsk Group. They are:

1. Territorial integrity of the Republic of Armenia and the Azerbaijan Republic;
2. Legal status of Nagorno-Karabakh defined in an agreement based on self-

determination which confers on Nagorno-Karabakh the highest degree of self-
rule within Azerbaijan;

3.  Guaranteed security for Nagorno-Karabakh and its whole population, including

mutual obligations to ensure compliance by all the Parties with the provisions of
the settlement.

I regret that one participating State could not accept this. These principles have the
support of all other participating States.

This statement will be included in the Lisbon Summit documents.
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6.7 Parliamentary Assembly of Council of Europe

Parliamentary Assembly
Council of Europe

The conflict over the Nagorno-Karabakh region dealt with by the OSCE Minsk
Conference

Recommendation 1690 (2005)

1. The Parliamentary Assembly refers to its Resolution 1416 (2005) on the conflict dealt
with by the OSCE Minsk Conference and recommends that the Committee of Ministers:

urge the parties concerned to comply with the United Nations Security Council
Resolutions 822 (1993), 853 (1993), 874 (1993) and 884 (1993), in particular by
refraining from any armed hostilities and by withdrawing military forces from all occupied
territories of Azerbaijan;

monitor the compliance by Armenia and Azerbaijan with the United Nations Security
Council Resolutions and the decisions of the OSCE Council of Ministers on this conflict
and to report to the Assembly on the outcomes of this monitering;

report to the Assembly on the efforts undertaken by member states for the peaceful
settlement of the conflict in accordance with the Resolutions of the United Nations
Security Council including whether member states refrain from the supply of any
weapons and munitions which might lead to an intensification of the conflict or the
continued occupation of territory in violation of Resolution 853 (1993) of the United
Nations Security Council;

recalling its Recommendation 1251 (1994) on the conflict in Nagorno-Karabakh, place
experts at the disposal of Armenia and Azerbaijan who could help draw up a political
status for Nagorno-Karabakh, if they so wish;

allocate resources for an action plan of specific confidence-building measures for
Armenia and Azerbaijan;

allocate resources for specific training programmes for teachers and journalists from
both countries aimed at better mutual understanding, tolerance and reconciliation;

allocate resources for specific action by the European Commission against Racism

and Intolerance concemning both countries, in particular with regard to educational
institutions and the public media;
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instruct its competent steering committee to analyse how far the European Convention
for the Peaceful Settlement of Disputes reflects the current requirements of conflict
settliement among member states of the Council of Europe and where it should be
revised in order to provide an adequate instrument for the peaceful settlement of
disputes between the member states of the Council of Europe;

take Resolution 1416 (2005) into account when deciding on action concerning the

conflict over the Nagorno-Karabakh region dealt with by the OSCE Minsk Conference
both countries;

forward Resolution 1416 (2005) and this Recommendation to the governments of
member states with a view to supporting them nationally, bilaterally and internationally,

6.8 Resolution of the Parliamentary Union of the OIC
Member States

CONF/7-2012/PE-RES.15

The Conference of the Parliamentary Union of the OIC Member States, in its 7th
Session, held in Palembang, Republic of Indonesia on 7 — 8 Rabi ul Awwal, 1433
corresponding to 30-31 January, 2012,

Proceeding from the principles and objectives of the PUIC Statute and the Charter of
the Organization of the Islamic Cooperation;

Gravely concerned over the aggression by the Republic of Armenia against the
Republic of Azerbaijan which has resuited in the occupation of about 20 percent of the
territories of Azerbaijan;

Deeply distressed over the plight of more than one million Azerbaijani displaced
persons and refugees resulting from the Armenian aggression and over the magnitude
and severity of these humanitarian problems;

Deeply concerned about losses in people and injuries of civilian Azerbaijani citizens
who live along the line of contact, including children and women as a result of the
breach of ceasefire agreement by the Armenian armed forces;

Reaffirming all previous relevant resolutions and, in particular, Resolution No.10/11-
P(IS), adopted by the Eleventh Session ofthe Islamic Summit Conference held in Dakar,
Republic of Senegal, 13-14 March 2008 and Resolution No.11/5-CONF, adopted by the
Fifth Session of the Conference of the Parliamentary Union of the OIC Member States
(PUIC), held in Cairo, Arab Republic of Egypt, on 30-31 January 2008;
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Urging strict adherence to the Charter of the UN and full implementation of the relevant
Security Council resolutions;

Welcoming all diplomatic and other efforts for the settiement of the conflict between
Armenia and Azerbaijan;

Reaffirming commitment by all the State of PUIC Member Parliaments to respect"the
sovereignty, territorial integrity and politicalindependence of the Republic ofAzerba_ljan:
Noting also the destructive influence of the policy of aggression of the Republic of
Armenia on the peace process within the OSCE framework:

1. Strongly condemns the aggression of the Republic of Armenia against the
Republic of Azerbaijan.

2. Considers the actions perpetrated against civilian Azerbaijani population in
occupied Azerbaijani territories as crimes against humanity.

%) Strongly condemns any looting and destruction of archeological, cultural and
religious monuments on the occupied territories of Azerbaijan.

4.  Strongly demands the strict implementation of the Un.‘rted Nationg_Securlty
Council resolutions 822, 853, 874 and 884 and the immediate, unc_c_md_lltom_al a_nd
complete withdrawal of Armenian forces from all occupied Azerbaugm territories
including the Nagorno-Karabakh region and strongly urges Arn}enla to respect
the sovereignty and territorial integrity of the Republic of Azerbaijan.

5 Expresses its concern that Armenia has not yet implemented demands contained
in the above stated UN Security Council resolutions.

6.  Urges all States fo refrain from providing any supplies of arms and military gquipment
to Armenia, which can encourage the aggressor to eswlatg the conflict and to
continue the occupation of the Azerbaijani teritories. The 1:emtones of thsf State of
the PUIC Member Parliaments should not be used as transit of such supplies.

States of PUIC Member Parliaments, as well as other Me!:nbers of the

% ﬁ?:;:go?:al community, to use such effective political _and economic r:neas;.lxs
as required in order to put an end to/Armenian aggres_slon and rx_:cupatlon. ; e'
Azerbaijani territories. Inter alia, refraining from empm'nlc actl_\nt!es in the territory ?n

the Republic of Armenia, from investing to eoonomlc..indu§mal. and gther areas‘;

the Republic of Armenia and limiting overall cooperation with Republic of Armenia.

8 Requests the States of PUIC Member Parliaments to encourage their nationals

and legal entities not to be engaged in economic, tour_istif; and other afztivities in
the Nagorno-Karabakh region and other occupied territories of Azerbaijan.
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10.

17k

12.

13.

14.

15.

Stresses that fait accompli may not serve as a basic for a settlement, and
that neither the current situation within the occupied areas of the Republic of
Azerbaijan, nor any actions, including arranging voting process, undertaken
there to consolidate the status quo, may be recognized as legally.

Calls for a just and peaceful settlement of the conflict between Armenia and
Azerbaijan on the basis of respect for the principles of territorial integrity of States
and inviolability of internationally recognized borders.

Expresses its full support for the three principles of the settiement of the
armed conflict between Armenia and Azerbaijan contained in the Statement of
the OSCE Chairman-in-Office at the 1996 Lisbon OSCE Summit, namely the
territorial integrity of the Republic of Armenia and the Republic of Azerbaijan,
highest degree of self-rule of the Nagorno-Karabakh region within Azerbaijan and
guaranteed security for Nagorno-Karabakh and its whole population.

Urges Armenia and all Member States of the OSCE Minsk Group fo engage
constructively in the ongoing OSCE peace process on the basis of the relevant
resolutions of the UN Security Council and the relevant OSCE decisions and
documents.

Demands to cease and reverse immediately the transfer of settlers of Armenian
nationality to the occupied territories of Azerbaijan, which constitute a blatant
violation of international humanitarian law and has a detrimental impact on the
process of peaceful settlement of the conflict, and calls upon Member States
to render their full support to the efforts of Azerbaijan undertaken to this end,
including at the General Assembly of the United Nations, inter-alia, through their
respective Permanent Missions to the United Nations in New York.

Reaffirms its total solidarity and support for the efforts being made by the
Government and people of Azerbaijan to defend their country, and call for
enabling the Azerbaijan displaced persons and refugees to return to their homes
in safety, honor and dignity.

Calls upon the Member Parliaments to properly recognize the genocidal
massacre of Azerbaijan civilians by Armenian forces in the town of Khojaly of
the Republic of Azerbaijan on 26 February, 1992; demands to take to justice the
perpetrators of the Khojaly massacre starting from 2012 which marks the 20th
anniversary of the tragedy.
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7. POSITION OF THE REPUBLIC
OF INDONESIA

7.1 General Information . :
The Republic of Indonesia recognizes the territorial inte_gnty gf the RepL{bhc
of Azerbaijan and strongly condemns the aggression of {m-nema against ?‘zesrhau:rt;
Furthermore, as all states do, Indonesia calls on Armemg to fulfill the U I"e:c::u i
Council's Resolutions - withdrawing its troops from the occupied territories of Aze ¢ :u_a ! 5
Apart from that, the Indonesian government and people deeply_reg_ret the Khojaly
Genocide and highlight the necessity of bringing the ?erpetrators to justice. el
Speaker-in-office of the House of Representatwgs. H.E. Mr. Marzuki lie, s 1:5
that the House expressed its full support for the soven?lgnty of ;_f\zerbaijan and it see .
a peaceful resolution to the Nagorno-Karabakh conflict. He dlsmf559d the Nagiomof
Karabakh issue as well as the resolution of the 7th PUIC (Parhgm_entsryHUn on teti:l
the OIC) Conference in Palembang with the chairman of Commlssmnﬁ:. e visi
Azerbaijan in April 2013 to see the situation of the Nagorno-Karabakh refugees.

He also said:

ader is of the opinion that the Indonesian legislative b_(_:dy
;]:oi.f:it:::ioﬁt the soverafgntff and unity of the R_epub;'_ic of Azerbauar’l.
Indonesia supports the principle of respecting the fnﬂegpty ofa_ country’s
area and its borders that have been officially recognized _rntemat.tonaﬂy I::e
support a peaceful resolution to the Na_gomo-Karabakh issue based Pnﬁof?
UN Security Council’s four resolutions in the framevyodc of the ?rgamza
for Security and Cooperation in Europe (OSCE) Minsk Group”.

In his speech, H.E. Mr. Marzuki Alie made a passionate appeal tothe government:

“We would also like to express our deepest sympathies for the mass killings
in the town of Khojaly. The Indonesian legislative body' requests th{at the
government not open its representative office in Armenia until the dispute

between Azerbaijan and Armenia is resolved”.

i i the speaker’s request for the opening
The Foreign Ministry has yet to raspond_to ;
of an Indonesian diplomatic mission in Armenia. Instead, Armenia has already opened

an embassy in Jakarta.
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7.2 Address of DR. H. Marzuki Alie, Speaker of the House
of Representatives of the Republic of Indonesia

Address of the Speaker
of the House of Representatives of the Republic of Indonesia
at the
21% Commemoration of “Khojaly Genocide",
Campus of the University of Indonesia, Depok, February 28, 2013

Bismillahirrohmanirrohim.

Your Excellency, the Ambassador of the Republic of Azerbaijan for the Republic
of Indonesia, Dr. Tamerlan Karayev,

The Honourable Chairperson of the Executive Board of Nahdlatul Ulama,

K.H. Dr. Said Aqil Siradj,

- The Honourable Chairperson of the National Commission for Human Rights
(Komnas HAM), Mr. Otto Nur Abdullah,

The Honourable Head of Viocational Training Program of Universitas Indonesia,

Dr. Muhammad Hikam,

The Honourable Regional Coordinator of the “Justice for Khojaly” Intemational

Awareness Campaign, Ms. Imas,

- Distinguished speakers and participants of the seminar.

Assalamuaélaikum warohmatullahi wabarokaatuh.

It is a great honour for me to be here, in this beloved campus, which has
developed the tradition of following closely various national and humanitarian issues
at all times, taking place not only in our motherland, but also in various other parts of
the globe, such as the one that we are commemorating today in this seminar the 27=
Commemoration of Khojaly Genocide.

The incident that took place 21 years ago, on February 25 — 26, 1992, in the
town of Khojaly in Azerbaijan may not be remembered or known by many people. That
is why | welcome the organization of this seminar to commemorate the incident of the

criminal act of genocide committed on February 26, 1992 by the occupying Armenian
forces, and at the same time to reinforce our commitment to ensuring that no such
crime against humanity is ever repeated or that it never takes place again anywhere in
the world; therefore, we must prevent it as such crimes against humanity do not only
contradict international law, but are also against any human common sense, as well as
against our religious values. This has been confirmed by the Indonesian nation — among
other things in the Preamble of the 1945 Constitution, in the first and fourth paragraph,
namely opposing the act of colonization, and participating in the implementation of
world order based on independence, eternal peace and social justice.
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As part of the endeavors aimed at preventing the crime of ggnocide '8uch as the
one committed in the town of Khojaly in Azerbaijan from happenlng again, the I_egal
process for bringing to justice the perpetrators of crimes against humanity oornr_nlttqd
in the town of Khojaly must be implemented and enforced. It may well be that _lf thns
crime against humanity is allowed to pass without a firm legal process for bringing
the perpetrators to justice, the incident that took place 21 years ggo in T.he town_'n c!f
Khojaly will be considered by the international community asan ordmar){ crime; whllfa it
is obviously an extraordinary crime, whereby hundreds of innocent civilians, including

i d women, were killed.
chlldre‘lt]h:l;I is why we must speak up in various international forum_s about law
enforcement against the perpetrators of the crime of genocide oommit_led in the town of
Khojaly in Azerbaijan. Bringing the perpetrators of the crime of genocide in the Wn of
Khojaly will become a positive precedent in the enforcemt::nt of Ia\n\f and 'huma_n rights
in the international community, because perpetrators of crimes against humanity must
nsibility for their acts. ]
i r‘:’sa?rzllal totrhe law enforcement efforts related to the incide{nl of genocide in the
town of Khojaly 21 years ago, we also need to keep on enc.ouragmg end?avors for the
just and peaceful settlement of the confiict between Arrnama_and Azerbaijan based on
the principle of territorial integrity of each of these two countngs. \ ‘

An endless conflict between Armenia and Azerbaijan will bring only harnl1 to their
respective communities and states. The development of oommupity a_nd state is bound
to become disrupted due to the tension still present in the_reiatlonshlp b-?tween thes_e
two neighboring countries, caused especially by the continued occupation of certain

in the territory of Azerbaijan by Armenia.
areas;:lt?he san'le?|r time, these two countries situated at the crossroads between
Europe and Asia, actually possess enormous potential, which ‘cculd be developed f&:}rt
the progress of their national economic development respectively. The c_:_leveloptmllzn
of Azerbaijan, for instance, could be felt not only by Fhe peaple o_f Azerbaijan, but al sg
by other international communities, because Azerbaijan's pateptlal f:ould be manage
for the development and enhancement of its bilateral cooperation with other countries,
i i nesia. :
ne Udlggi:;d:a: of the international community, we certainly hope fotthe best solutlon‘for
the settlement of the ongoing conflict between Armenia and Azerbaijan. S.uch a sotzutznzg
would certainly have to refer o international agreements, such as Resolution No. adf
adopted by the U.N. through the General Assembly Ses§icm on March 14, 2008 an oudr
resolutions of the U.N. Security Council, namely resolutions number 822.“35§. 874, a_nd
884, all of which demand that Armenia immediately v\fithdraw from Azerbaijan’s occupie
territory and restore the same to Azerbaijan unconditionally and oompletety._ TE

We at the Parliament have also been trying to be part of the |nteltnat!or|:ja
community’s call for a peaceful resolution of the issue being faced by Azert.mallagl,:)lN ;:s
is evident from one of the resolutions, namely Resolutiol? No. 15 — PE / 7_— ta 3
produced in the Parliamentary Conference of OIC Cou_ntnes‘ or PUIC (Parha_menh.r:.
Union of the OIC Member States) held in Palembang in late Jianuary 2012, in whic
Indonesia acted as the Chair of the Session as well as the President of PUIC.
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In one of the items of the resolution, PUIC urges Armenia to comply with the
resolutions adopted by the U.N., and it also welcomes diplomatic and other measures
to be undertaken for the settlement of the conflict between Armenia and Azerbaijan. Of
course, PUIC also called for a just and dignified settlement of the issue of the crime of

genocide in the village of Khojaly, Republic of Azerbaijan, which took place 21 years
ago.

Distinguished Ladies and Gentlemen, participants of the seminar,

It is our responsibility and obligation as followers of Islam, wherever we are,
to take part in finding the best solution for our brothers and sisters who are currently
involved in a struggle seeking justice. | hope that this seminar at the University of
Indonesia Campus in Depok will produce new ideas in the context of endeavors for

identifying the best and most just solutions for the issues being faced by our brothers
and sisters in Azerbaijan.

Thank you.
Wassalamualaikum warohmatullahi wabarokaatuh.

7.3 Signatures of the Parliament Members, heads of NGOs
and intellectuals for the Petition to the Indonesian
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8. CAMPAIGN ON
“JUSTICE FOR KHOJALY”

the Organization of the Islamic Conference (Note: on 28th June of 2011 by the

decision of the Council of Ministers of Foreign Affairs of member-countries the
name of the organization has been changed to Organization of Islamic Cooperation, or
OIC) has repeatedly condemned aggression of Armenia against the Azerbaijan Republic
and expressed solidarity with the people of Azerbaijan in the conflict between Armenia
and Azerbaijan. In 2004, the Organization of the Islamic Conference established the
Youth Forum for Dialogue and Cooperation.

At 6th session of the Board of Directors of the OIC Youth Forum in Kuwait in April
2008, the Head of Heydar Aliyev Foundation's representation, Mrs. Leyla Aliyeva, was
elected as the first general Coordinator of the Forum on the issues of intercultural and
dialogue among civilizations.

It played significant role in drawing attention by the OIC Youth Forum on the
occupation of Azerbaijani ferritories by Armenia. As a result of a two-day meeting
of experts organized by OIC and the Islamic Educational, Scientific and Cultural
Organization (ISESCO) in the same year in Istanbul on May 17, the OIC Youth Forum,
the campaign initiated by Mrs. Leyla Aliyeva, the *Justice for Khojaly — Liberation for
Karabakh" supported by OIC experts and it was decided to mark 26th of February as
the Day of tragedy for the victims of humanitarian disasters in the countries of the OIC.
In addition, it was agreed to submit to the meeting of the OIC ministers a proposal on
the inclusion of the Khojaly Genocide in textbooks on Islamic countries.

At Kampala (Uganda), at the ministerial conference of OIC member countries,
the initiative of “Justice for Khojaly - Freedom to Karabakh” was approved. At the 35th
session of the OIC foreign ministers conference, the special resolution was adopted.
Support of the resolution by the foreign ministers of 57 countries led to the establishment
of a political and legal framework for the implementation of this campaign.

According to the resolution, the Day of Memory of victims of humanitarian
tragedies was established by the OIC member-states. The resolution states that
besides the approval of a list of tragedies, including the Khojaly tragedy, the campaigns
should be carried out for the dissemination of correct information en humanitarian
disasters faced by the peoples of the Muslim countries in the 20th century, regarding
aggression and ethnic cleansing.

In 2011, the Parliamentary Union of the OIC Member States (PUIC) adopted
declaration in support of the international campaign *Justice for Khojaly”. At the 13th
session of the Council of OIC Council of Parliaments held in the United Arab Emirates
(UAE) capital Abu Dhabi, the Abu-Dhabi declaration adopted by member states called
for the recognition the Khojaly tragedy as a crime committed against humanity. It was
noted in item 3 of the resolution that PU of OIC member- parliaments recognized the
massacre in town of Khojaly of the Republic of Azerbaijan committed by Armenian

The world's second largest international organization in terms of its membership,
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armed forces against the peaceful Azerbaijani population as a crime against humanity.
The member states called for an assessment of the crime at the national level. :
There was a direct call to the parliament-members of the organization and this,
in turn, could lead to legal and political recognition of the tragedy at the national level.
On January 30, 2012, the 7th session of the Parliamentary Union of the OIC
Member States (PUIC) was held'in the Indonesian city of Palembang on traditionaily
adopting a resolution “On the aggression of the Republic of Armenia against the
Republic of Azerbaijan".A special item was added on the initiative of the Yo}.lth Forum
of the OIC. The paragraph devoted to Khojaly tragedy stated that the ?amaments_ of
the conference member-countries called for the recognition of the Khojaly Genocide
that took place on February 26, 1992 as genocide committed by the _am*:ed forces of
Armenia against the peaceful Azerbaijani population in accordance with the f!atn:ure of
the mass extermination, and demanded that those responsible be brought to justice.
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9. PHOTO FACTS

9.1 Photos on genocide
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Occupation of Karabakh by Armenia. A man looks
| at dead bodies.

| - G -
Occupation of Karabakh by Armenia. Children are
among the dead frozen bodies.

4 .] A /A
Occupation of Karabakh by Armenia. Whole
family has been massacred.

| Occupation of Karabakh by Armenia. Trying to
take bodies of his family.

Occupation of Karabakh by Armenia. Tortured
dead sisters.
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Occupation of Karabakh by Armenia. Field is fi
| of dead civilians.

of dead families.

Occupalion of Karabakh by Armenia. Street of |
Khojaly town. |
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Occupation of Karabakh by Armenia. Street of |
Khojaly town.

‘Occupalion of Karabakh by Armenia. Childre
have been massacred too.

Occupation of Karabakh by Armenia. Inhabitants ‘

of Khojaly town.

of dead people.

Occupation of Karabakh by Armenia. Cities bumed
| down, mosques have been destroyed.
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Occupation of Karabakh by Armenia. Destroyed
| mosques have been used as shelters for pigs.

Occupation of Karabakh by Armenia. Cities bumed
down, mosques have been destroyed.

9.2 International Campaign
| g e

| Dr.H. Marzuki Alie and Dr.Said Agil Siradj are
| signing “Justice for Khojaly" petition to Indonesian
Parliament.

on “Justice for Khojaly”

| “Justice for Khojaly” campaign in New York.

“Justice for Khojaly" carﬁpaign in Washington DC.
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“Justice for Khojaly” campaign in Aberdeen. |

*Justice for Khojaly" campaign in Netherlands.

".Justir.eror hojaly" campaign in Latvia.
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10. CONCLUSION

this edition contains some of the most concrete facts to investigate international
terrorism to more effectively fight against it.

Since the beginning of the last century, on many occasions, the Azerbaijani
people have been subjected to Armenian aggression and thousands of innocent people
became victims of these attacks.

After the March genocide of 1918, the Khojaly Genocide is a bloody history of
vandalism and mercilessness against the whole humanity.

Now, 23 years have passed since the Khojaly Genocide. Armenians committed
genocide at the end of the 20th century, massacred innocent people with special cruelty
and torture, are still go unpunished.

The Khojaly residents are still living refugee lives in various regions of Azerbaijan.
Nevertheless, the world sees such injustice committed.

We hope that this issue will find its just solution and we believe that just men of
the world will not allow the Armenians' aggression against innocent people to remain
unpunished. We must do our best to achieve recognition of the Khojaly genocide in
the international community, to send the guilty to the International Criminal Court,
proposing the issue for discussion at the UN Security Council and other international
organizations.

The Khojaly Genocide against the background of occupation of the Karabakh
region of Azerbaijan, its occurrence and consequences, are reflected in this book with
clear facts and documents. Accounts of witnesses of the Khojaly Genacide, articles
published at that time in press as well as on pages of foreign newspapers and journals
are reflected in this book too.

This book is very important and valuable from the standpoint of immortalizing the
memories of massacred people.

We hope that this publication is properly and objectively evaluated by all
readers.

B ased on thousands of pieces of evidence, citations and documents, perhaps
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KATA PENGANTAR

Pembaca yang Terhormat,

Kedutaan Besar Republik Azerbaijan di Jakarta telah beroperasi sejak tahun
2006. Dalam rangka mempererat tali persaudaraan antara Pemerintah Azerbaijan
dan Pemerintah Indonesia, selama kurun waktu tersebut, banyak kerja sama telah
dilakukan keduanya.

Seperti yang telah dibuktikan oleh sejarah umat manusia dan praktik-praktik
yang umum terjadi di seluruh dunia, untuk mencapai tujuan-tujuan mulia seperti di
atas, salah satu cara terbaiknya adalah dengan membangun persaudaraan yang
tulus, mempelajari sejarah kelam satu sama lain untuk dapat maju, dan memberikan
dukungan moral dan praktis kepada satu sama lain jika diperiukan.

Dalam edisi ini, kami menghadirkan isu “Genosida Khojaly", yang merupakan
sejarah paling menyakitkan yang dialami bangsa Azerbaijan saat awal-awal masa
kemerdekaannya pada tanggal 26 Februari 1992.

Perlu dicatat, orang-orang dari berbagai profesi dan tingkat pendidikan, seperti
mahasiswa, artis, akademisi, jurnalis, politisi, para pemimpin, dan pengamat HAM dari
seluruh dunia yang telah mengetahui motif, realitas, dan cara pelaksanaan “Genosida
Khojaly" berpendapat bahwa kejadian tersebut tidak hanya menyakitkan bagi bangsa
Azerbaijan, tetapi juga seluruh dunia karena merupakan kejahatan kemanusiaan.

Oleh karena itu, buku ini merupakan salah satu panduan bagi mereka yang
peduli terhadap nilai-nilai kemanusiaan. Dari peristiwa ini, mereka dapat mempelajari
dan mengupayakan pencegahan terhadap tindakan pembunuhan yang tidak diadili
dan tidak dihukum ini. Selain itu, dari koleksi fakta-fakta yang cukup sensitif ini, para
pembaca dapat mengetahui perjuangan bangsa Azerbaijan dan cita-citanya untuk
menunjukkan rasa persaudaraan dan perdamaian yang tulus kepada seluruh dunia.

Dr. Tamerlan Karayev

Duta Besar Luar Biasa dan Berkuasa Penuh
Republik Azerbaijan

untuk Republik Indonesia
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1. PENDAHULUAN

Setelah mendeklarasikan kemerdekaannya, Republik Azerbaijan menghadapi
agresi' dari negara tetangganya, Armenia. Negara ini menggunakan tentara Uni
Soviet untuk menduduki 20% wilayah Azerbaijan. Sebagai akibat dari agresi ini, 40
ribu rakyat Azerbaijan dibunuh. Populasi muslim di wilayah-wilayah yang diduduki
Armenia berjumlah hampir satu juta jiwa dan mereka menjadi pengungsi. Begitu juga
semua umat muslim yang tinggal di Armenia yang dibuang ke Azerbaijan sebagai
pengungsi. Presiden Armenia saat itu memproklamasikan bahwa mereka tidak dapat
tinggal bersama-sama dengan umat muslim. Tentara Armenia menghancurkan dan
membakar semua kota, masjid, dan peninggalan-peninggalan Islam di wilayah-wilayah
yang mereka duduki.

Pada tahun 1993, Dewan Keamanan PBB mengadopsi 4 resolusi (822, 853,
874, dan 884) dan dilanjutkan pada tahun 2007, Dewan Keamanan PBB mengadopsi
satu resolusi tambahan mengenai pendudukan wilayah Karabakh di Azerbaijan oleh
Armenia. Resolusi-resolusi tersebut menuntut pemarikan tentara Armenia secepatnya
dari wilayah Azerbaijan, tetapi sayangnya hal itu belum juga diimplementasikan.

Saat pendudukan wilayah Azerbaijan pada tanggal 26 Februari 1992, pasukan
militer Armenia melakukan genosida di Kota Khojaly yang berpenduduk 7.000 orang.
Perinciannya, 613 orang dibunuh, termasuk di dalamnya terdapat 106 wanita dan 83
anak-anak; 56 orang dibunuh dengan cara yang sangat keji, 8 keluarga dibantai, 25
anak-anak kehilangan kedua orang tua mereka, sementara 130 anak kehilangan salah
satu orang tua mereka. Sebanyak 1.275 penduduk yang tidak bersalah disandera.
Sementara itu, nasib 150 orang masih belum diketahui jelas keberadaannya hingga
saat ini.
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3. PETA AGRESI ARMENIA TERHADAP AZERBAIJAN
RESULTS OF ARMENIAN >mnw_mmm_oz__. _

Occupied territories of Azerbaijan

==y
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4. GENOSIDA KHOJALY

4.1 Latar Belakang Sejarah

Khojaly adalah kota di Azerbaijan yang terletak di dalam batas-batas administratif
wilayah Nagorno-Karabkh, di Jalan Agdam-Shusha, Khankendi-Askeran, di dekat
satu-satunya bandara di wilayah tersebut. Populasi penduduknya lebih dari 7.000
orang.

Pada malam hari tanggal 25 hingga 26 Februari 1992, pasukan bersenjata
Armenia yang dibantu tentara infanteri resimen 366 bekas Uni Soviet menyerang
Khojaly dan melakukan genosida. Tragedi berdarah ini, yang kemudian dikenal
sebagai Genosida Khojaly, merupakan pembantaian atau penangkapan terhadap
ribuan penduduk Azerbaijan. Tentara Armenia juga melakukan pembakaran kota
secara besar-besaran.

Penduduk Khojaly tetap tinggal di kota mereka sebelum malam yang tragis
tersebut (sekitar 2.500 orang). Mereka mencoba meninggalkan rumah mereka setelah
serangan dimulai dengan harapan mereka dapat mencapai ke permukiman Azerbaijan
terdekat. Namun, rencana tersebut gagal. Pasukan Armenia menghancurkan Khojaly
dengan brutal dan membantai penduduk yang tidak bersalah.

Pembantaian yang brutal terhadap ratusan penduduk Khojaly merupakan salah
satu kejahatan terbesar selama pendudukan wilayah Nagorno-Karabakh di Republik
Azerbaijan. Akibat kejadian ini, 613 orang dibunuh, termasuk 106 perempuan, 83 anak-
anak, dan 70 orang lanjut usia. Sebanyak 1.275 orang disandera, sementara nasib 150
orang lainnya belum diketahui hingga hari ini. Dalam pembantaian ini, 487 penduduk
Khojaly luka berat, termasuk 76 anak-anak, 6 keluarga tewas, 25 anak kehilangan
kedua orang tua mereka, dan 130 anak kehilangan salah satu orang tua mereka.
Dari korban yang tewas, 56 orang dibunuh secara keji, dibakar hidup-hidup, dikuliti,
dipenggal, dicungkil matanya, dan bahkan terdapat wanita hamil yang perutnya ditusuk
dengan bayonet.

Pejabat-pejabat Armenia menolak bertanggung jawab atas kejahatan yang
mereka lakukan selama pendudukan tersebut. Mereka memutarbalikkan fakta dan
menyatakan interpretasi mereka sendiri, yang tidak hanya menyimpang dari kenyataan,
tetapi juga tidak logis. Meskipun demikian, propaganda yang paling manis sekalipun
tidak akan pernah bisa membalikkan fakta-fakta yang sama sekali bertentangan
dengan yang dinyatakan oleh pihak Armenia.

Selain informasi yang dimiliki oleh badan-badan Pemerintahan Republik
Azerbaijan, perbuatan keji pihak Armenia juga didokumentasikan oleh berbagai sumber
independen dan saksi mata yang melihat tragedi tersebut.

4.2 Pengakuan

“Genosida Khojaly" merupakan salah satu tragedi kemanusiaan yang paling
tragis di abad ke-20, seperti halnya peristiwa Khatyn, Hiroshima, Nagasaki, dan
Songmi. Tragedi ini terjadi di akhir abad dan tidak hanya berdampak terhadap orang-
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orang Azerbaijan, tetapi juga bagi kemanusiaan. Konvensi-konvensi internasional yang
diadopsi di seluruh dunia dan hukum universal berkali-kali mengutuk tragedi-tragedi
seperti “Genosida Khojaly” dan menyatakan bahwa hal tersebut tidak dapat diterima.
Azerbaijan telah mengambil langkah-langkah yang tepat dalam berbagai organisasi
internasional, parlemen politik internasional, dan penilaian legal kejahatan ini terhadap
kemanusiaan yang dilakukan di Khojaly oleh Republik Armenia.

4.3 Pengakuan “Genosida Khojaly” oleh AS

Padatanggal 25 Februari 2010, Dewan Perwakilan Negara Bagian Massachusetts
di AS mengadopsi resolusi mengenai pengakuan fakta terjadinya genosida di Khojaly.

Pada tahun 2011, Negara Bagian Texas di AS mengakui fakia terjadinya
kejahatan besar di Khojaly oleh Armenia. Dalam Resolusi 535 yang diadopsi oleh
Dewan Perwakilan negara bagian ini, terjadinya pembantaian terhadap penduduk
sipil yang sedang melarikan diri dari tentara pendudukan Armenia dikutuk. Resolusi
tersebut menyatakan bahwa organisasi “Human Rights Watch” mengakui tindakan
tersebut sebagai sebuah kejahatan dan pelanggaran konvensi perlakuan penduduk
sipil di zona operasi militer.

Pada bulan Maret 2011, Sui Wilkins, pejabat kongres dari North Carolina,
Amerika Serikat, mengetengahkan isu mengenai pengakuan “Tragedi Khojaly" yang
terjadi 19 tahun lalu di Kongres AS.

Perlu dicatat bahwa Negara Bagian California di AS juga telah mengadopsi resolusi
dan proklamasi mengenai pengakuan Karabakh sebagai bagian dari Azerbaijan.

12 LC 93 0942
House Resolution 1594

Oleh: Perwakilan Lindsey of the 54th, Taylor of the 79th, Collins of the 27th, dan
Holcomb of the 82™

Resolusi yang mengakui peringatan ke-20 tahun Pembantaian Khojaly dan
memperingati kehidupan dan pengenangan terhadap korban-korbannya; dan untuk
tujuan lainnya.

(24 Februari 2012)

BAHWA, pada malam hari tanggal 25-26 Februari 1992, tentara Armenia menyerang
Kota Khojaly di Azerbaijan dan membantai penduduk-penduduknya yang sedang
melarikan diri dengan keji; dan

BAHWA, 613 orang penduduk sipil disiksa pada suhu beku, termasuk 106 wanita, 83
anak-anak, dan 70 orang-orang lanjut usia, sementara ratusan lainnya hilang; dan

BAHWA, 1.000 orang menderita cacat permanen, 1.275 orang disandera, delapan
keluarga dibantai habis, dan lebih dari 150 anak kehilangan satu atau kedua orang
tua mereka; dan
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BAHWA, Armenia terus menolak bertanggung jawab atas tragedi tersebut, sementara
Presiden Serzh Sargsyan menggambarkan pembantaian tersebut sebagai aksi balas
dendam untuk “menggebrak stereotipe”; dan

BAHWA, Pembantaian Khojaly pada tahun 1992 tidak mendapatkan pengakuan
yang memadai dari dunia itnernasional dan sudah selayaknya para korban diakui
dan dikenang.

SEKARANG, OLEH KARENA ITU, DEWAN PERWAKILAN MEMBUAT SUATU
RESOLUSI bahwa anggota-anggota badan ini akan secara bersama-sama
menghormati kehidupan dan pengenangan korban-korban Pembantaian Khojaly
1992 pada peringatan ke-20 tahun tragedi tersebut dan menyatakan rasa turut
berduka yang tulus atas kepergian mereka.

DENGAN DEMIKIAN, Panitera Dewan Perwakilan dengan ini diberi wewenang dan
arahan untuk mengirim salinan resolusi ini kepada pihak publik dan pers.

4.4 Pengakuan Genosida Khojaly oleh Meksiko

Di-akhir tahun 2011, Senat Meksiko mengadopsi resolusi perjanjian mengenai
konflik Nagorno-Karabakh. Keputusan tersebut menyatakan bahwa pada tanggal 26
Februari 1992, unit-unit pasukan bersenjata Armenia menyerang penduduk sipil di
Kota Khojaly, wilayah Nagorno-Karabakh, Azerbaijan, dan melakukan genosida seperti
yang telah dinyatakan tanpa keraguan oleh organisasi-organisasi HAM internasional,
berdasarkan etnisitas semata, dan selama periode itu ratusan orang dibantai.

Keputusan tersebut juga mengingatkan akan proses penyelesaian konflik
Nagorno-Karabakh, pendudukan wilayah Azerbaijan oleh Armenia dan inti dari prinsip-
prinsip Madrid serta pentingnya pengembalian orang-orang dan pengungsi kembali ke
tempat tinggal mereka.

Keputusan tersebut juga menyatakan bahwa parlemen Meksiko menghormati
kedaulatan Azerbaijan dan Armenia dan meminta pihak-pihak yang bersitegang untuk
mengupayakan penyelesaian konflik Nagorno-Karabakh sesegera mungkin dan
meminta OCSE Minsk Group untuk menyediakan semua dukungan yang diperlukan
untuk mengupayakan jalan damai.

Keputusan tersebut juga menyatakan bahwa, terlepas dari 21 tahun yang sudah
berlalu sejak “Genosida Khojaly", korban-korban kejahatan tidak menerima keadilan
dan unsur-unsur utama dari perjanjian damai apa pun harus ditempatkan dalam jangka
waktu yang pendek. Hubungan antarorang-orangnya juga harus dipulihkan secepat
mungkin dan harmoni antara dua bangsa harus dibangun kembali.

4.5 Pengakuan genosida Khojaly oleh Pakistan

Pada tanggal 1 Februari 2012, Senat Republik Islam Pakistan, setelah
mengadakan dengar pendapat "Mengenai Hubungan Pakistan-Azerbaijan”, dengan
suara bulat mengadopsi resolusi mengenai pendudukan 20% wilayah Republik
Azerbaijan dan “Genosida Khojaly" yang dilakukan oleh Armenia. Teks resolusinya
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adalah sebagal berikut:

1.  Komite Hubungan Luar Negeri mengutuk genosida yang dilaksanakan pada
tanggal 26 Februari 1992 oleh pasukan bersenjata Armenia terhadap penduduk
sipil di Kota Khojaly di Azerbaijan dan pendudukan wilayah Azerbaijan oleh
Armenia.

2.  Komite sekalilagi mengonfirmasiintegritas kewilayahan dan kedaulatan Republik
Azerbaijan seperti yang diakui oleh masyarakat internasional.

3. Komite meminta penerapan resolusi Dewan Umum PBB dan Dewan Keamanan
PBB yang meminta penarikan pasukan bersenjata Armenia sesegera mungkin
dari wilayah Azerbaijan yang diduduki serta memanggil organisasi internasional
dan masyarakat internasional untuk mendorong Armenia memenuhi resolusi-
resolusi tersebut. Masyarakat internasional juga dapat menentukan pihak yang
bertanggung jawab atas genosidaini.

4. Komite mendukung upaya Republik Azerbaijan untuk menyelesaikan konflik
antara Armenia dan Azerbaijan dengan damai.

4.6 Pengakuan Genosida Khojaly oleh Kolombia

Komite Kedua Senat Kolombia, sebagai komisi yang bertanggung jawab atas
hubungan luar negeri dan ketahanan nasional, menyatakan, dengan tetap menghormati
kuasa konstitusional yang berada di tangan pemerintah negara masing-masing,
pihaknya menolak pendudukan militer yang ilegal di wilayah Nagorno-Karabakh,
Republik Azerbaijan, dan tujuh distrik yang mengelilingi wilayah ini, serta kematian,
cedera, pelecehan, dan pelanggaran hak asasi manusia terhadap penduduk Republik
Azerbaijan, terutama yag terjadi dalam “Genosida Khojaly” dan akibat gencatan senjata
yang ditandatangani oleh pihak-pihak yang masih terus bersitegang.

Republik Kolombia telah lama dikenal sebagai negara yang menjunjung agenda-
agenda yang progresif dan kemauannya berjuang untuk perdamaian dunia dan
resolusi konflik secara damai. Untuk alasan inilah, Komisi Kedua menyesali konflik
yang berkepanjangan antara Republik Azerbaijan dan Armenia dan belum adanya
solusi dari berbagai mekanisme yang ditempatkan oleh pemangku kepentingan dan
organisasi-organisasi internasional. Oleh karena itu, berbagai pemangku kepentingan
harus memperkuat dialog untuk menyelesaikan konflik tersebut dengan menghormati
integritas kewilayahan kedua republik dan batas-batas yang diakui secarainternasional.

Pada akhirnya, Kemisi mendorong Pemerintah Repubik Armenia untuk mematuhi
Resolusi 822, 853, 874, dan 884 yang diterbitkan oleh Dewan Keamanan PBB dan
pemangku kepentingan untuk tidak melakukan tindakan permusuhan dan gangguan
atau intervensi yang dapat memperluas konflik dan mengancam perdamaian dan
keamanan di wilayah tersebut.
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4.7 Pengakuan “Genosida Khojaly” oleh Republik Ceko

Pemerintah Republik Ceko memberi penghormatan terkait perayaan ke-21
tahun pembantaian penduduk Kota Khojaly di Azerbaijan dan besimpati kepada para
penduduk Azerbaijan.

Tanggal 26 Februari 2013 adalah perayaan ke-21 tahun pembantaian di Kota
Khojaly, Azerbaijan. Saat itu, unit-unit militer Armenia menduduki kota tersebut dan
membantai 613 penduduk sipil yang tidak bersalah dengan keji.

Pembantaian tersebut dilaporkan oleh berbagai organisasi berita yang telah
dinyatakan oleh Human Rights Watch/Helsinki sebagai pelanggaran oleh unit militer
Armenia terhadap konvensi perlakuan penduduk sipil di zona militer. Kejadian tersebut
merupakan kejahatan terhadap kemanusiaan yang dikutuk oleh berbagai pemerintahan
di seluruh dunia.

Kejadian tragis ini mengingatkan betapa buruknya akibat perang dan kebutuhan
akan kesepahaman, komunikasi yang timbal balik, dan toleransi antarsemua orang di
seluruh dunia.

Akan tetapi, Resolusi Dewan Keamanan PBB No. 822 (1993), 853 (1993), 874
(1993), dan 884 (1993) yang menuntut unit-unit militer Armenia untuk menghentikan
pendudukan wilayah Azerbaijan tetap tidak dipenuhi. Dewan Umum PBB, Parlemen
Eropa, Dewan Eropa, dan Dewan Parlementer OSCE melalui resolusi mereka masing-
masing mendukung kedaulatan dan integritas kewilayahan Republik Azerbaijan,
termasuk Nagorno-Karabakh.

Komite Hubungan Luar Negeri dari Kamar Deputi Parlemen Republik Ceko
mengutuk segala jenis tindak pembantaian etnis dan genosida terhadap penduduk
sipil yang tidak bersenjata, terlepas dari tempat dan waktu terjadinya. Kami meminta
dipenuhinya resolusi dan mengutuk segala tindakan tersebut. Dalam konteks ini,
kami masih mengakui pembantaian Khojaly sebagai kejahatan kemanusiaan yang
patut dikutuk. Kami juga memperingati 21 tahun terjadinya peristiwa tragis ini dan
memberikan rasa simpati kami kepada penduduk Azerbaijan.
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5. KUTIPAN DARI PENGAMAT
INTERNASIONAL DAN SAKSI-SAKSI

“Sekitar 1.000 dari 10.000 penduduk Khojaly dibantai oleh tentara Armenia dalam
serangan hari Selasa. Televisi Azerbaijan menyiarkan bertruk-truk jenazah yang
dievakuasi dari wilayah Khojaly.”

The Washington Times

“Resimen ini (resimen militer 366 eks Soviet yang bertanggung jawab atas
pembantaian Khojaly-catatan JFK Camping) meskipun tidak terlibat dalam operasi
militer, tetap merupakan faktor yang menstabilkan”

L. Ter-Petrosyan, Mantan Presiden Armenia (yang dikutip dari NYT 03.03.1992)

3 Maret 1992, Pembantaian oleh orang-orang Armenia yang dilaporkan

The New York Times

“Sebelum Khojaly, orang-orang Azerbaijan mengira bahwa mereka hanya bergurau

dengan kami, mereka pikir orang-orang Armenia tidak akan menyakiti penduduk sipil.
Kami mampu menggebrak ‘stereotipe’ tersebut.”

Wawancara dengan Presiden Armenia saat ini, Serzh Sargsyan,

(Thomas de Waal, “Black Garden: Armenia and Azerbaijan through peace and

war”, New York & London: New York University Press, 2003, hal. 169-172)

‘Keterangan oleh Sargsyan mengenai pembantaian terburuk selama perang

Karabakh. Dia menyatakan bahwa pembunuhan tersebut sebagian merupakan
tindakan pembunuhan massal yang disengaja sebagai bentuk intimidasi.”

(Thomas de Waal, “Black Garden: Armenia and Azerbaijan through peace and
war”, New York & London: New York University Press, 2003, hal. 169-172)
“Seseorang yang selamat dari pembantaian tersebut mengatakan bahwa ia melihat
sekitar 200 orang ditembak di tempat yang kami kunjungi dan pengungsi-pengungsi
yang datang lewat jalur yang berbeda juga ditembak berulang-ulang sehingga mayat-
mayat mereka bergelimpangan di sepanjang jalan.”

3 Maret 1992 “Massacre Uncovered”

oleh Anatol Lieven

The Times

Reporter BBC sedang menyiarkan secara langsung dan mengklaim telah melihat
lebih dari 100 jenazah penduduk Azerbaijan, yang terdiri atas pria, wanita, dan anak-
anak, bahkan bayi, ditembak mati di kepala dari jarak yang sangat dekat.

BBC

Morning News pada jam 07:37, Selasa, 3 Maret 1992
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Reporter BBC mengatakan bahwa dia, kamerawan, dan jurnalis-jurnalis Barat telah

melihat lebih dari 100 jenazah, baik pria, wanita, maupun anak-anak, yang dibantai
oleh orang-orang Armenia.

BBC

Morning News pada jam 08:12, Selasa, 3 Maret 1992

“Pejabat-pejabat Armenia menyangkal jumlah korban dan laporan mengenai
pembantaian tersebut. Ada indikasi kuat bahwa banyak warga sipil yang dibunuh
selama pendudukan Khojaly.”

3 Maret 1992, oleh Paul Quinn-Judge, Baku, Azerbaijan
The Boston Globe

Laporan kelompok hak asasi manusia Memorial yang bermarkas di Moskwa mengenai
pelanggaran hak asasi manusia besar-besaran yang dilakukan dalam pendudukan
Khojaly menceritakan kaburnya penduduk sipil dari kota, “Orang-orang tersebut
masuk ke jebakan yang diatur oleh orang-orang Armenia dan dihujani tembakan”.

Svoboda, 12 Juni 1992
‘A Tragedy whose perpetrators cannot be vindicated”

“Pengungsi dari Kota Khojaly yang mengungsi di kota perbatasan Agdam di
Azerbaijan memberikan kesaksian yang cukup konsisten mengenai bagaimana
orang-orang Armenia menyerang rumah mereka di malam hari tanggal 25 Februari,
mengejar orang-orang yang melarikan diri, dan menembak mereka di hutan sekitar.”

The Age (Melbourne), 6 Maret, 1992
oleh Helen Womack, Agdam, Azerbaijan, Kamis

Menurut “Francois Zen Ruffinen, Ketua Delegasi Palang Merah Internasional di Baku,

imam muslim di kota tetangga, Agdam, ada 580 jenazah yang diterima di masjidnya

dari Khojaly dan sebagian besar adalah penduduk sipil. “Kami tidak menghitung

jumlahnya, tetapi angka itu terdengar wajar. Ini bukan cerita bohong,” kata Pak
Ruffinen.

London, 12 Juni 1992

The Independent

“Jurnalis asing di Aghdam melihat wanita dan tiga anak-anak yang kepalanya dikuliti
dan kukunya dicabut di antara orang-orang yang dibunuh. Ini bukan “propaganda
Azerbaijan”, melainkan realitas.”

Le Mond, 14 Maret, 1992

Pada malam hari tanggal 25 hingga 26 Februari 1992, Kota Khojaly (Nagorno

Karabakh) yang mayoritas penduduknya adalah orang Azerbaijan diserang oleh
tentara Armenia.

27 Februari 2002

Kommersant

“Azerbaijan adalah tempat berduka minggu kemarin; tempat untuk berkabung atas

kematian para pengungsi dan lusinan jenazah yang diseret ke rumah duka sementara

di belakang masjid. Mereka adalah pria, wanita, dan anak-anak Azerbaijan dari

Khojaly, desa kecil di wilayah Nagorno-Karabakh yang dilanda peperangan dan
diduduki oleh pasukan Armenia pada tanggal 25-26 Februari."

Newsweek, 16 Maret 1992

The Face of a Massacre

oleh Pascal Privat dengan Steve Le Vine di Moscow

“Saya sangat senang mengatakan bahwa pada tanggal 25 Januari 2005, Dewan
Parlementer Eropa mengadopsi resolusi yang menyatakan bahwa ‘sebagian besar
wilayah Azerbaijan masih diduduki oleh tentara Armenia dan pasukan separatis
masih mengendalikan wilayah Nagorno-Karabakh'.”

Pidato Anggota Kongres, Dan Burton, di
Dewan perwakilan AS
17 Februari 2005

“Sejauh ini, ada 200 orang Azerbaijan yang meninggal dunia, banyak di antaranya

dimutilasi, diangkut keluar dari kota di wilayah Nagorno-Karabakh yang didominasi
orang-orang Armenia untuk dikebumikan di negara tetangga Azerbaijan”.

Time, 16 Maret 1992

“Massacre in Khojaly”

olej Jill Smolowe

Dilaporkan oleh Yuri Zarakhovoch/Moskwa

“Apa yang terjadi di Khojaly merupakan tragedi yang sangat buruk dalam daftar
kejahatan yang terjadi selama perang.”
Surat dari Kantor Hubungan Luar negeri dan Persemakmuran Inggris

Ke Masyarakat Vatan, 24 Februari 2005
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“Situasi pada saat terjadinya serangan terhadap penduduk Khojaly yang melarikan
diri menunjukkan bahwa pasukan Armenia dan tentara resimen Uni Soviet ke-366
dengan sengaja mengabaikan hukum serangan pendudukan ini. Dalam situasi ini,
pembunuhan pasukan yang mundur dari medan perang tidak dapat dijadikan alasan
untuk membantai penduduk sipil.”

Human Rights Watch/Helsinki,

24 Maret 1997

“Surat oleh Holly Cartner, Direktur Eksekutif Human Rights Watch/Helsinki,
yang dialamatkan kepada Alexander Arzumanian, Menteri Luar Negeri
Armenia”
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6. DOKUMEN-DOKUMEN ORGANISASI
INTERNASIONAL

6.1 Resolusi Majelis Umum PBB

Resolusi Majelis Umum PBB
A/RES/48/114

Rapat pleno ke-85

20 Desember 1993

Bantuan darurat internasional untuk pengungsi dan penduduk Azerbaijan yang
meninggalkan rumah mereka

Dewan Umum,

Dengan mengingat resolusi-resolusi relevan terkait bantuan kemanusiaan bagi para
pengungsi dan orang-orang yang meninggalkan rumah mereka,

Dengan mempertimbangkan laporan United Nations High Commissioner for Refugees,
Dengan mengakui peran Kkatalis yang dimiliki oleh Komisaris Tinggi UNHCR
beserta dengan masyarakat internasional dan agensi-agensi pembangunan dalam
mempromosikan bantuan kemanusiaan dan pembangunan dengan tujuan mencari
solusi yang tahan lama dan berkelanjutan bagi para pengungsi dan orang-orang yang
meninggalkan rumah mereka,

Menyatakan kekhawatiran akan kondisi kemanusiaan yang terus memburuk di
Azerbaijan akibat banyaknya penduduk sipil yang harus meninggalkan rumah mereka,
Menyambut upaya yang dilakukan oleh kantor sementara PBB dan Kantor United
Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR) di Azerbaijan untuk mengoordinasi
penilaian kebutuhan dan ketentuan mengenai bantuan kemanusiaan,

Juga menyambut program kemanusiaan antaragensi PBB yang dikonsolidasi untuk
Azerbaikan selama 1 Juli 1993 hingga 31 Maret 1994,

Menyatakan apresiasinya kepada Negara dan organisasi antarpemerintah dan
nonpemerintah yang telah memberikan respons positif dan terus menanggapi kebutuhan
kemanusiaan di Azerbaijan, dan kepada Sekretaris Jenderal dan badan-badan PBB untuk
memobilisasi dan mengoordinasi pengiriman bantuan kemanusiaan yang dibutuhkan,

Juga menyatakan apresiasi kepada pemerintah negara-negara tetangga yang
memberikan bantuan kemanusiaan yang diperlukan, termasuk ketentuan mengenai
akomodasi dan rute transit melalui wilayah mereka untuk para penduduk yang harus
meninggalkan Azerbaijan,
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Mencatat dengan penuh hati-hati bahwa situasi kemanusiaan di Azerbaijan terus
menurun sejak diadopsinya program tersebut pada bulan Juni 1993, dan jumlah

pengungsi serta orang-orang yang diharuskan meninggalkan Azerbaijan baru-baru ini
melebihi satu juta,

Menyadari bahwa pengungsi dan orang-orang yang diharuskan meninggalkan rumah
mereka berada dalam kondisi yang mengenaskan, terancam kekurangan gizi dan
penyakit, dan: bantuan dari pihak luar dibutuhkan untuk menyediakan makanan,
bantuan kesehatan, dan tempat tinggal yang hangat di musim dingin,

Menyadari besarnya beban yang diterapkan oleh jumlah pengungsi dan penduduk yang
harus meninggalkan rumah mereka terhadap infrastruktur negara yang bersangkutan,
Menyatakan kebutuhan yang mendesak untuk melanjutkan tindakan internasional
untuk membantu Azerbaijan menyediakan tempat tinggal, obat-obatan dan makanan
bagi para pengungsi serta orang-orang yang diharuskan meninggalkan rumah mereka,
terutama bagi kelompok-kelompok yang paling rentan,

1. Menyambut dengan penuh apresiasi upaya-upaya yang dilaksanakan oleh
Sekretaris Jenderal dalam menarik perhatian masyarakat internasional kepada
masalah-masalah akut yang dihadapi para pengungsi Azerbaijan dan orang-
orang yang diharuskan meninggalkan rumah mereka dan dalam memobilisasi
bantuan bagi mereka;

2. Mendesak semua negara, organisasi dan program-program PBB, agensi-agensi
khusus dan organisasi antarpemerintah dan nonpemerintah untuk memberikan
bantuan keuangan, medis dan materiil yang memadai bagi para pengungsi
Azerbaijan dan orang-orang yang diharuskan meninggalkan rumah mereka;

3. Mengundang institusi-institusi keuangan internasional dan agensi-agensi
khusus, organisasi dan program sistem PBB, jika perlu, untuk mengetengahkan
kebutuhan khusus para pengungsi Azerbaijan dan orang-orang yang diharuskan
meninggalkan rumah mereka kepada badan-badan pemerintah terkait untuk
dipertimbangkan dan dilaporkan kepada Sekretaris Jenderal;

4.  Mengundang Sekretaris Jenderal untuk terus memantau situasi para pengungsi
dan orang-orang yang diharuskan meninggalkan rumah mereka di Azerbaijan
dan menggunakan jabatannya seperlunya;

5. Meminta United Nations High Commissioner for Refugees untuk melanjutkan
upaya mereka dengan badan-badan PBB yang terkait, organisasi pemerintah dan
nonpemerintah untuk mengonsolidasi dan meningkatkan pelayanan-pelayanan
penting bagi para pengungsi dan orang-orang yang diharuskan meninggalkan
rumah mereka di Azerbaijan;
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6. Meminta Sekretaris Jenderal untuk melapor kepada Dewan Umum pada sesi
keempat puluh sembilan mengenai kemajuan yang dilakukan dalam penerapan
resolusi saat ini.

6.2 Resolusi UNSC No.822
Distr.
JENDRAL
S/RES/822 (1993)
30 April 1993
RESOLUSI 822 (1993)
Diadopsi oleh Dewan keamanan pada rapat ke-3.205,
Pada tanggal 30 April 1993

Dewan Keamanan,

Mengingat pernyataan Presiden Dewan Keamanan tanggal 29 Januari 1993 (S/25199)
dan 6 April 1993 (S/25539) mengenai konflik Nagorno-Karabakh,

Mencatat laporan Sekretaris Jenderal tertanggal 14 April 1993 (S/25600),
Menyatakan kekhawatiran yang serius mengenai memburuknya hubungan antara
Republik Armenia dan Republik Azerbaijan,

Mencatat dengan waswas peningkatan kontak bersenjata dan, secara khususnya,
serangan baru-baru ini terhadap distrik Kelbadjar di Republik Azerbaijan oleh pasukan
Armenia setempat,

Mengkhawatirkan situasi tersebut yang dapat membahayakan kedamaian dan
keamanan di wilayah sekitar,

Menyatakan kekhawatiran mengenai perginya sejumlah besar penduduk sipil dan
darurat kemanusiaan di wilayah tersebut, terutama di distrik Kelbadjar,

Mengonfirmasi rasa hormat akan kedaulatan dan integritas kewilayahan di semua
negara di dalam wilayah tersebut,

Mengonfirmasi larangan pelanggaran batas-batas internasional dan penggunaan
kekerasan untuk mengakuisisi suatu wilayah,

Menyatakan dukungannya bagi proses perdamaian yang diupayakan dalam kerangka

kerja Konferensi Keamanan dan Kerja Sama Eropa dan mengkhawatirkan dampak-
dampak peningkatan kontak bersenjata terhadap proses tersebut,
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1 Me,mm_ta penghentian semua tindak permusuhan dan kontak bersenjata sesegera
mungkin dengan tujuan mengadakan gencatan senjata serta penarikan semua
pasukan pendudukan dari distrik Kelbadjar dan wilayah Azerbaijan lainnya yang
baru diduduki sesegera mungkin;

2. Mendesak pihak-pihak yang terlibat untuk melanjutkan negosiasi untuk
menyelesaikan konflik dalam kerangka kerja proses perdamaian Grup Minsk
Konferensi Keamanan dan Kerja Sama di Eropa dan untuk tidak mengambil
tindakan apa pun yang dapat menghalangi solusi permasalahan secara damai;

3. Meminta akses yang tidak terbatas untuk upaya bantuan kemanusiaan di
wilayah tersebut, terutama di semua wilayah yang terkena dampak konflik
untuk meringankan penderitaan penduduk sipil dan menyatakan kembali bahwa
semua pihak harus mematuhi prinsip-prinsip dan peraturan hukum kemanusiaan
internasional;

4. Meminta Sekretaris Jenderal, dengan berkonsultasi kepada Ketua Konferensi
Keamanan dan Kerja Sama yang sedang menjabat di Eropa serta Ketua Grup
Minsk Konferensi untuk menilai situasi di wilayah tersebut, terutama di distrik
Kelbadjar di Azerbaijan, dan untuk menyerahkan laporan lebih lanjut kepada
Dewan;

5.  Memutuskan untuk tetap diberi tahu mengenai permasalahan tersebut secara
aktif.

6.3 Resolusi UNSC No.853
Distr.
uMuM
S/RES/853 (1993)
29 Juli 1993
RESOLUSI 853 (1993)
Diadopsi oleh Dewan Keamanan dalam rapat ke-3.259
Pada tanggal 29 Juli 1993

Dewan Keamanan,
Menegaskan kembali resolusi 822 (1993) tanggal 30 April 1993,

Mempertimbangkan laporan yang diterbitkan tanggal 27 Juli 1993 oleh Ketua Grup
Minsk Konferensi Keamanan dan Kerja Sama Eropa (CSCE) (S/26184),

Menyatakan kekhawatiran akan memburuknya hubungan antara Republik Armenia
dan Republik Azerbaijan dan ketegangan di antara mereka,

GENOSIDA KHOJALY | 15



Menyambut penerimaan jadwal pengambilan langkah-langkah yang mendesak oleh
pihak-pihak yang terlibat dalam mengupayakan implementasi resolusi 822 (1993),

Mencatat dengan saksama peningkatan kontak bersenjata dan, khususnya,
pendudukan distrik Agdam di Republik Azerbaijan,

Khawatir bahwa situasi ini akan terus membahayakan perdamaian dan keamanan di
wilayah sekitar,

Menyatakan sekali lagi bahwa ada kekhawatiran yang sangat besar mengenai
kepergian sejumlah besar penduduk sipil di Republik Azerbaijan dan keadaan darurat
kemanusiaan yang serius di wilayah tersebut,

Menegaskan kembali kedaulatan dan integritas kewilayahan Republik Azerbaijan dan
semua negara bagian lainnya di wilayah tersebut,

Menegaskan kembali larangan pelanggaran batas-batas internasional dan penggunaan
kekerasan untuk mengakuisisi suatu wilayah,

1. Mengutuk pendudukan distrik Agdam dan semua wilayah di Republik Azerbaijan
yang baru diduduki;

2. Seterusnya mengutuk semua tindakan permusuhan di wilayah tersebut, terutama
serangan terhadap penduduk sipil dan pengeboman wilayah-wilayah yang diduduki;

3.  Meminta penghentian semua tindak permusuhan dan kontak bersenjata sesegera
mungkin dengan tujuan mengadakan gencatan senjata serta penarikan semua
pasukan pendudukan dari distrik Kelbadjar dan wilayah Azerbaijan lainnya yang
baru diduduki sesegera mungkin;

4. Memangail pihak-pihak yang terlibat untuk mencapai dan mempertahankan
pengaturan gencatan senjata jangka panjang;

5. Menegaskan kembali dalam konteks paragraf 3 dan 4 di atas panggilan-
panggilan terdahulu untuk merestorasi tautan ekonomi, pengangkutan dan
energi di wilayah tersebut;

6.  Mendukung upaya-upaya berkelanjutan yang dilakukan oleh Minsk Group CSCE
untuk mencapai solusi damai terhadap konflik, termasuk upaya-upaya untuk
mengimplementasikan resolusi 822 (1993) dan mengekspresikan kekhawatiran
akan gangguan akibat peningkatan konflik bersenjata terhadap upaya tersebut;

75 Menyambut persiapan untuk misi monitor CSCE dengan jadwal pengiriman serta
pertimbangan proposal keberadaan CSCE di wilayah tersebut;
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8.  Mendesak pihak-pihak yang terlibat untuk tidak mengambil tindakan yang akan
menghalgng-ha!angf solusi damai untuk konflik tersebut dan mengupayakan
negosiasi di dalam Minsk Group CSCE serta melalui kontak langsung
antarmereka untuk membuat pengaturan final;

9. M_&n_dgmgg Pemerintah Republik Armenia untuk terus mengupayakan kepatuhan
pihak Armenia terhadap kedaulatan wilayah Nagorno-Karabakh di Republik
Azerbaijan melalui resolusi 822 (1993) dan resolusi saat ini, serta penerimaan
proposal Minsk Group CSCE oleh pihak ini;

10. Mgngmllg Negara-Negara di seluruh dunia untuk tidak menyalurkan senjata dan
amunisi yang dapat berujung kepada keberlangsungan konflik atau pendudukan
wilayah yang berkelanjutan;

1. Meminta sekali lagi akses yang tidak terbatas untuk upaya bantuan kemanusiaan
dil wilayah tersebut, terutama di semua wilayah yang terkena dampak konflik
untuk meringankan penderitaan penduduk sipil dan menyatakan kembali bahwa
semua pihak harus mematuhi prinsip-prinsip dan peraturan hukum kemanusiaan
internasional;

12. Meminta Sekretaris Jenderal dan agensi-agensi internasional terkait untuk
menyediakan bantuan kemanusiaan yang mendesak kepada penduduk sipil
yang terkena dampaknya dan untuk membantu orang-orang yang dipaksa
meninggalkan rumah mereka untuk pulang;

13. Meminta Sekretaris Jenderal, dengan berkonsultasi kepada Ketua Konferensi
Keamanan dan Kerja Sama yang sedang menjabat di Eropa serta Ketua Grup
Minsk Konferensi untuk menyerahkan laporan lebih lanjut kepada Dewan;

14. Memutuskan untuk terus aktif dalam permasalahan ini.

6.4 Resolusi UNSC No.874
Distr.
UMUM
S/RES/874 (1993)
14 Oktober 1993
RESOLUTION 874 (1993)
Diadopsi oleh Dewan Keamanan dalam rapat ke-3.292, pada 14 Oktober 1993

Dewan Keamanan,

Menegaskan kembali resolusi 822 (1993) tanggal 30 April 1993 dan 853 (1993) tanggal
29 Juli 1993, dan mengingat pemyataan yang dibacakan oleh Presiden Dewan atas
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nama Dewan pada tanggal 18 Agustus 1993 (5/26326),

Mempertimbangkan surat tertanggal 1 Oktober 1993 dari Ketua Konferensi Keamanan
dan Kerja Sama Eropa (CSCE) Konferensi Minsk mengenai Nagorno Karabakh yang
dialamatkan kepada Presiden Dewan Keamanan (S/26522),

Menvyatakan kekhawatirannya bahwa kelanjutan konflik di dalam dan sekitar wilayah
Nagomo Karabakh di Republik Azerbaijan dan ketegangan antara Republik Armenia dan
Republik Azerbaijan yang membahayakan perdamaian dan keamanan di wilayah tersebut,

Mencatat rapat tingkat tinggi yang diselenggarakan di Moskwa tanggal 8 Oktober 1993
dan menyatakan harapan bahwa mereka akan berkontribusi terhadap peningkatan
situasi dan penyelesaian konflik secara damai,

Menegaskan kembali kedaulatan dan integritas kewilayahan Republik Azerbaijan dan
semua negara di wilayah tersebut,

Menegaskan juga larangan pelanggaran batas-batas internasional dan penggunaan
kekerasan untuk mengakuisisi suatu wilayah,

Menyatakan sekali lagi kekhawatirannya terhadap penderitaan yang disebabkan oleh

konflik dan keadaan darurat kemanusiaan serius di wilayah tersebut dan terutama

menyatakan kekhawatirannya terhadap kepergian sejumlah besar penduduk sipil di

Republik Azerbaijan,

1. Memangail pihak-pihak yang terlibat untuk memberlakukan gencatan senjata
permanen sebagai hasil dari kontak langsung yang dilakukan dengan bantuan
Pemerintah Federasi Rusia untuk mendukung CSCE Minsk Group;

2 Menegaskan kembali dukungan penuhnya terhadap proses perdamaian yang
diupayakan dalam kerangka kerja CSCE dan upaya-upaya CSCE Minsk group
yang tidak kenal lelah;

3.  Menyambut pihak-pihak dan memberikan “jadwal langkah-langkah mendesak
yang disesuaikan untuk mengimplementasikan resolusi Dewan Keamanan 822
(1993) dan 853 (1993)" yang dibuat pada tanggal 28 September 1993 dalam
rapat CSCE Minsk Group dan diberikan kepada pihak-pihak yang terlibat oleh
Ketua Grup dengan dukungan penuh sembilan anggota Grup lainnya, dan
meminta pihak-pihak untuk menerimanya;

4. Menyatakan dengan sepenuh hati bahwa semua pertanyaan lainnya yang
muncul dari konflik dan tidak dialamatkan secara langsung dalam “jadwal yang
disesuaikan” harus diselesaikan sesegera mungkin melalui negosiasi damai
dalam konteks proses CSCE Minsk;
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10.

11.

12.

13.

Mendorong implementasi langkah-langkah timbal balik dan mendesak yang
ditetapkan dalam ‘jadwal yang disesuaikan” dari CSCE Minsk Group, termasuk
penarikan pasukan dari wilayah yang baru diduduki serta penyingkiran semua
rintangan komunikasi dan transportasi;

Juga menyelenggarakan Konferensi CSCE Minsk dengan tujuan mencapai
penyelesaian konflik yang dinegosiasikan seperti yang dinyatakan dalam jadwal
sesuai dengan mandat Dewan Menteri CSCE tanggal 24 Maret 1992;

Meminta Sekretaris Jenderal untuk menanggapi undangan untuk mengirim
perwakilan guna menghadiri Konferensi CSCE Minsk dan menyediakan bantuan
yang dimungkinkan untuk negosiasi substantif yang terjadi setelah konferensi
dibuka;

Mendukung misi pemantauan yang dikembangkan oleh CSCE;

Memanggil semua pihak untuk tidak melanggar hukum kemanusiaan
internasional dan memperbarui panggilannya terhadap resolusi 822 (1993) dan
853 (1993) untuk mendapatkan akses yang tidak terbatas bagi upaya bantuan
kemanusiaan internasional di semua wilayah yang dipengaruhi kanflik;

Meminta semua negara di wilayah tersebut untuk tidak melakukan tindakan
permusuhan atau mengganggu atau melakukan intervensi yang berujung
kepada perluasan konflik dan mengganggu perdamaian dan keamanan di
wilayah tersebut;

Meminta Sekretaris Jenderal dan agensi-agensi internasional terkait untuk
memberikan bantuan kemanusiaan yang mendesak bagi penduduk sipil yang
terkena dampak dan membantu pengungsi dan orang-orang yang terpaksa
meninggalkan rumah mereka untuk pulang ke rumah mereka dengan rasa aman
dan damai di wilayah tersebut;

Meminta kepada Sekretaris Jenderal, Ketua CSCE yang Menjabat dan Ketua
Konferensi CSCE Minsk untuk terus melapor kepada Dewan mengenai kemajuan
proses Minsk dan mengenai semua aspek situasi di sana dan mengenai kerja
sama masa kini dan mendatang antara CSCE dan PBB dalam hal ini;

Memutuskan untuk tetap aktif dalam permasalahan ini.
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6.5 Resolusi UNSC No.884
Distr.
UMUM
SIRES/884 (1993)
12 November 1993

RESOLUSI 884 (1993)
Diadopsi oleh Dewan Keamanan dalam rapat ke-3.313,
tanggal 12 November 1993

Dewan Keamanan

Menegaskan kembali resolusi 822 (1993) tanggal 30 April 1993, 853 (1993) tanggal 29
Juli 1993 dan 874 (1993) tanggal 14 Oktober 1993,

Menegaskan kembali dukungan penuhnya untuk proses perdamaian yang diupayakan
dalam kerangka kerja Konferensi Keamanan dan Kerja Sama Eropa (CSCE), dan
untuk upaya CSCE Minsk Group yang tidak kenal lelah,

Mencatat surat tanggal 9 November 1993 dari Ketua Konferensi Minsk yang menjabat
di Nagorno Karabakh yang dialamatkan kepada Presiden Dewan Keamanan dan

lampiran-lampirannya (S/26718, lampiran),

Menyatakan kekhawatiran bahwa kelanjutan konfiik di dalam dan sekitar wilayah Nagorno
Karabakh di Republik Azerbaijan dan ketegangan antara Republik Armenia dan Republik
Azerbaijan akan membahayakan perdamaian dan keamanan di wilayah tersebut,

Mencatat dengan saksama peningkatan kontak bersenjata sebagai akibat dari
pelanggaran gencatan senjata dan penggunaan kekerasan berlebihan untuk
menanggapi pelanggaran tersebut, terutama pendudukan distrik Zangelan dan Kota
Horadiz di Republik Azerbaijan,

Menegaskan kembali kedaulatan dan integritas kewilayahan Republik Azerbaijan dan
semua negara lainnya di dalam wilayah,

Menegaskan kembali larangan pelanggaran batas-batas internasional dan larangan
penggunaan kekerasan untuk akuisisi wilayah,

Menyatakan kekhawatiran yang mendalam mengenai sejumlah besar pendud_uk sipi!
yang dipaksa meninggalkan rumah mereka dan keadaan darurat kemanusiaan di
distrik Zangelan dan Kota Horadiz dan di perbatasan selatan Azerbaijan.

1, Mengutuk pelanggaran gencatan senjata antarpihak baru-baru ini, yang
mengakibatkan dilanjutkannya tindakan permusuhan, dan secara khusus
mengutuk pendudukan distrik Zangelan dan Kota Horadiz, serangan terhadap
penduduk sipil dan pengeboman wilayah Republik Azerbaijan;

2.  Panggilan terhadap Pemerintah Armenia untuk menggunakan pengaruhnya
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dalam mematuhi kedaulatan wilayah Nagorno Karabakh di Republik Azerbaijan
dengan resolusi 822 (1993), 853 (1993), dan 874 (1993), serta memastikan
bahwa pasukan yang terlibat tidak diberi akses untuk memperluas kampanye
militer mereka lebih lanjut;

Menyambut Deklarasi 4 November 1993 oleh sembilan anggota CSCE Minsk
Group (S/26718) dan mengajukan proposal yang terdapat di dalamnya untuk
mengeluarkan deklarasi gencatan senjata unilateral;

Tuntutan daril pihak-pihak yang terlibat untuk segera menghentikan kontak
bersenjata dan tindakan memusuhi, penarikan tenaga pendudukan secara
sepihak dari distrik Zangelan dan Kota Horadiz, dan penarikan tenaga
penndudukan dari wilayah-wilayah lainnya di Republik Azerbaijan yang baru
diduduki sesuai dengan “jadwal langkah-langkah darurat yang disesuaikan untuk
mengimplementasikan resolusi Dewan Keamanan 822 (1993) dan 853 (1993)"
(S/26522, lampiran), seperti yang diamendemen oleh rapat CSCE Minsk Group
di Wina tanggal 2 hingga 8 November 1993;

Mendesak pihak-pihak yang terlibat untuk segera melanjutkan dan
memberlakukan gencatan senjata permanen yang ditetapkan sebagai akibat
dari kontak langsung yang dilakukan dengan bantuan Pemerintah Federasi
Rusia untuk mendukung CSCE Minsk Group dan melanjutkan penyelesaian
konflik yang dinegosiasikan dalam konteks proses CSCE Minsk dan “jadwal
yang disesuaikan” seperti'yang diamendemen oleh rapat CSCE Minsk Group di
Wina tanggal 2 hingga 8 November 1993;

Mendesak semua negara di dalam wilayah untuk tidak melakukan tindakan
memusuhi apa pun dan dari segala jenis gangguan atau intervensi yang
berujung kepada perluasan konflik dan mengganggu perdamaian dan keamanan
di wilayah tersebut;

Meminta Sekretaris Jenderal dan agensi-agensi intemasional relevan untuk
memberikan bantuan kemanusiaan sesegera mungkin bagi penduduk sipil yang
terkena dampaknya, termasuk di distrik Zangelan dan Kota Horadiz dan di perbatasan
selatan: Azerbaijan serta membantu pengungsi dan orang-orang yang terpaksa
meninggalkan rumah mereka untuk pulang dalam keadaan aman dan nyaman;

Menegaskan kembali kepada Sekretaris Jenderal, Ketua CSCE yang Menjabat
dan Ketua Konferensi CSCE Minsk untuk terus melapor kepada Dewan mengenai

kemajuan proses Minsk dan mengenai semua aspek situasi di sana dan mengenai
kerja sama'masa kini dan mendatang antara CSCE dan PBB dalam hal ini;

Memutuskan untuk tetap aktif dalam permasalahan ini
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6.6 Pernyataan Ketua OSCE yang menjabat

Organisasi Keamanan dan Kerja Sama di Eropa
KTT 1996

LISBON

2-3 Desember 1996
LAMPIRAN 1
PERNYATAAN
KETUA OSCE YANG MENJABAT

emua mengetahui bahwa tidak ada kemajuan yang telah dic_;apai _dalam dl._la tahun
grl::hsir untuk meﬁyelesaikan konflik Nagorno-Karabakh dan isu integritas ke\ml_aya_han
di Republik Azerbaijan. Saya menyesali bahwa upaya ngan_ Kfatua Konfereq5| M_lnsk
untuk merekonsiliasi pandangan pihak-pihak mengenai prinsip peny_e!esasan th:ak
berhasil dilakukan. Ketiga prinsip yang harus membentuk baglar"n dari penyelesalgn
konflik Nagorno-Karabakh direkomendasikan oleh_ Rekan Ketua Mms::k G_rouP. Prinsip-
prinsip ini didukung oleh semua negara anggota Minsk Group sebagai berikut:

1.  Integritas kewilayahan Republik Armenia dan Republik Azerbaijan;

: Pnin e

. Status hukum Nagorno-Karabakh ditetapkan dalam perjanjian berqaszl' !

i penetapan sendiri yang memberikan Nagorno-Karabakh tingkat otonomi tertinggi
di dalam Azerbaijan;

ijami - h populasinya,
3. Keamanan yang dijamin untuk Nagorno-Karabakh dan seluru
termasuk kewajiban untuk memastikan kepatuhan oleh semua Pihak terhadap
ketentuan penyelesaian.

Saya menyesalkan bahwa ada satu negara peserta yang tidak dapat menerima hal ini.
Prinsip-prinsip ini didukung oleh semua negara pesem? lainnya.
Pernyataan ini akan disertakan dalam dokumen KTT Lisbon.

6.7 Majelis Parlementer Dewan Eropa
Majelis Parlementer
Dewan Eropa

Konflik di wilayah Nagorno-Karabakh yang ditangani oleh Konferensi OSCE Minsk

Rekomendasi 1690 (2005)

jeli i i konflik yang
1. Majelis Parlementer mengacu kepada Resolusi 14_16 (2005) mengenai k
ditangjani oleh Konferensi OSCE Minsk dan memberikan rekomendasi berikut kepada

Komite Tingkat Menteri: ;
i. Mendesak pihak-pihak terkait untuk mematuhi Resolusi Dewan Keamanan I:-’BB
822 (1993), 853 (1993), 874 (1993), dan 884 (1993), terutama dengan tidak
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vi.

viil.

melakukan kontak bersenjata dan menarik pasukan militer dari semua wilayah
Azerbaijan yang diduduki:

Memantau kepatuhan Armenia dan Azerbaijjan terhadap Resolusi Dewan
Keamanan PBB dan keputusan Dewan Menteri OSCE mengenai konflik ini serta
melaporkan hasil akhir pemantauan ini kepada Majelis;

Melaporkan upaya-upaya yang dilakukan oleh negara-negara anggota untuk
menyelesaikan konflik secara damai sesuai dengan Resolusi Dewan Keamanan
PBB kepada Majelis, termasuk mengenai apakah negara-negara anggota
menyalurkan senjata dan amunisi yang dapat memperparah konflik atau
pendudukan wilayah yang berkelanjutan dengan melanggar Resolusi 853 (1993)
Dewan Keamanan PBB;

Mengingat Rekomendasi 1251 (1994) mengenai konflik di Nagorno-Karabakh,
menempatkan tenaga ahli untuk Armenia dan Azerbaijan yang dapat membantu
mengatur status politik di Nagorno-Karabakh jika diinginkan;

Mengalokasikan sumber daya untuk rencana aksi tindakan pembangunan rasa
percaya diri khusus untuk Armenia dan Azerbaijan;

Mengalokasikan sumber daya untuk Program-program pelatihan khusus bagi
guru dan jurnalis dari kedua negara yang bertujuan membentuk kesepahaman,
toleransi, dan rekonsiliasi yang lebih baik:

Mengalokasikan sumber daya untuk tindakan khusus oleh Komisi Eropa
terhadap rasisme dan nontoleransi mengenai kedua negara, terutama terkait
dengan institusi pendidikan dan media publik:

Menginstruksikan komite pengarah yang kompeten untuk menganalisis
seberapa jauh Konvensi Eropa Penyelesaian Sengketa dengan Jalan Damai
mencerminkan persyaratan penyelesaian konflik di antara negara-negara
anggota Dewan Eropa dan apakah harus direvisi untuk menyediakan instrumen
yang memadai bagi penyelesaian sengketa secara damai di antara negara-
negara anggota Dewan Eropa;

Mempertimbangkan Resolusi 1416 (2005) pada saat memutuskan tindakan
mengenai konflik di wilayah Nagorno-Karabakh yang ditangani oleh Konferensi
Minsk OSCE di antara kedua negara;

Meneruskan Resolusi 1416 (2005) dan rekomendasi ini kepada pemerintah
negara-negara anggota dengan tujuan mendukung mereka secara nasional,
bilateral, dan internasional.
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6.8 Resolusi Persatuan Parlementer Negara-Negara
Anggota OIC

CONF/7-2012/PE-RES.15

RESOLUSI No.15-PE/7-CONF
TENTANG
AGRESI REPUBLIK ARMENIA
TERHADAP REPUBLIK AZERBAIJAN

Konferensi Parfiamentary Union of the OIC Member States (selanjutnya secara singkat
disebut PUIC), dalam Sidang ke-7, yang diselenggarakan di Palembang, Republik Indonesia,
pada tanggal 7-8 Rabiul Awwal, 1433 yang bertepatan dengan tanggal 30-31 Januari 2012,

Berdasarkan asas dan tujuan Statuta PUIC dan Piagam Organisasi Kerja Sama Islam
(selanjutnya secara singkat disebut OIC);

Dengan keprihatinan yang sangat mendalam tentang agresi yang dilakukan oleh
Republik Armenia terhadap Repubik Azerbaijan yang telah mengakibatkan pendudukan
atas sekitar 20 persen dari wilayah Azerbaijan;

Dengan perasaan sedih yang sangat mendalam atas penderitaan lebih dari satu juga
orang Azerbaijan yang terpaksa meninggalkan tempat tinggal mereka dan pengungsi
sebagai akibat dari agresi yang dilakukan oleh Armenia serta besar dan dalamnya
masalah kemanusiaan tersebut;

Dengan keprihatinan yang mendalam tentang hilangnya nyawa serta cedera yang
diderita oleh warga negara Azerbaijan yang tinggal di sepanjang garis demarkasi,
termasuk anak-anak dan perempuan sebagai akibat pelanggaran terhadap perjanjian
gencatan senjata oleh angkatan bersenjata Armenia;

Menegaskan kembali semua resolusi yang relevan dan, secara khusus, Resolusi
No.10/11-P(IS), yang diadopsi oleh Sidang Kesebelas dari Islamic Summit Conference
(KTT Islam) yang diselenggarakan di Dakar, Republik Senegal, tanggal 13-14 Maret
2008 dan Resolusi No. No.11/5-CONF, yang diadopsi oleh Sidang Kelima Conference
of the Parliamentary Union of the OIC Member States (PUIC), yang diselenggarakan di
Kairo, Republik Arab Mesir, pada tanggal 30-31 Januari 2008;

Mendesak untuk menaati secara ketat Piagam PBB dan melaksanakan secara penuh
resolusi-resolusi Dewan Keamanan yang terkait;

Menyambut baik semua upaya diplomatik dan upaya lain untuk penyelesaian konflik
antara Armenia dan Azerbaijan;
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Menegaskan kembali komitmen oleh semua negara parlemen anggota PUIC untuk
menghormati kedaulatan, integritas territorial, serta kemerdekaan politik Republik
Azerbaijan;

Mencatat pula pengaruh yang merugikan dari kebijakan agresi Republik Armenia
terhadap proses perdamaian dalam kerangka OSCE;

1.  Mengutuk keras agresi yang dilakukan oleh Republik Armenia terhadap Republik
Azerbaijan.

2. Menganggap tindakan terhadap penduduk sipil Azerbaijan di wilayah-wilayah
Azerbaijan yang diduduki sebagai kejahatan terhadap kemanusiaan.

3. Mengutuk keras setiap penjarahan dan penghancuran monumen arkeologi,
budaya, dan keagamaan di wilayah-wilayah Azerbaijan yang diduduki.

4.  Menuntutdengantegas pelaksanaan secara ketatatas resolusi Dewan Keamanan
Perserikatan Bangsa-Bangsa 822, 853, 874, dan 884 serta penarikan pasukan
Armenia dengan segera, tanpa syarat dan secara lengkap dari semua wilayah
Azerbaijan yang diduduki termasuk daerah Nagorno-Karabakh dan mendesak
dengan tegas Armenia untuk menghormati kedaulatan serta integritas teritorial
Republik Azerbaijan.

5.  Menyatakan keprihatinan bahwa Armenia belum mengimplementasikan tuntutan
yang termaktub dalam resolusi-resolusi Dewan Keamanan PBB tersebut di atas.

6. Mendesak semua negara untuk tidak memberikan pasokan senjata dan
perlengkapan militer apa pun kepada Armenia, yang dapat mendorong agresor
untuk meningkatkan konflik dan melanjutkan pendudukan atas wilayah-wilayah
Azerbaijan. Wilayah negara parlemen anggota PUIC hendaknya tidak digunakan
sebagai transit untuk pasokan tersebut.

7. Memintakepadanegara-negaraparlemenanggota PUIC dananggota masyarakat
internasional yang lain untuk menggunakan tindakan politik dan ekonomi yang
efektif yang diperlukan dalam mengakhiri agresi Armenia dan pendudukan
wilayah Azerbaijan. Di antaranya, tidak melakukan kegiatan ekonomi di wilayah
Republik Armenia, tidak melakukan investasi di bidang ekonomi, industry, dan
bidang-bidang lain di Republik Armenia, serta membatasi kerja sama dengan
Republik Armenia secara keseluruhan.

8. Meminta kepada negara-negara parlemen anggota PUIC untuk mendorong
warga negara dan badan hukum mereka untuk tidak terlibat dalam kegiatan
ekonomi, pariwisata, serta kegiatan-kegiatan lain di daerah Nagorno-Karabakh
dan wilayah lain di Azerbaijan yang diduduki.
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10.

1.

12.

13.

14,

15.

Menekankan bahwa fait accompli tidak dapat dijadikan sebagai dasar untuk
penyelesaian, dan baik keadaan saat ini di wilayah Republik Azerbaijjan yang
diduduki maupun setiap tindakan, termasuk pengaturan proses pemungutan
suara yang dilakukan di wilayah tersebut untuk memperkokoh status quo, tidak
dapat diakui secara hukum.

Meminta adanya penyelesaian yang adil dan damai atas konflik di antara
Armenia dan Azerbaijan berdasarkan asas integritas teritorial negara serta tidak
dapat dilanggarnya perbatasan yang diakui secara internasional,

Menyatakan dukungan penuh terhadap tiga asas untuk penyelesaian konflik
bersenjata antara Armenia dan Azerbaijan sebagaimana yang termaktub dalam
pernyataan Chairman-in-Office OSCE pada KTT OSCE tahun 1996 di Lisabon,
yaitu integritas teritorial Republik Armenia dan Republik Azerbaijan, tingkat self-
rule tertinggi di daerah Nagorno-Karabakh di dalam Azerbaijan serta jaminan
kemanan untuk Nagorno-Karabakh dan seluruh penduduknya,

Mendesak Armenia dan semua negara anggota kelompok Minsk OSCE untuk
terlibat secara konstruktif dalam proses perdamaian OSCE yang sedang
berjalan berdasarkan resolusi-resolusi Dewan Keamanan PBEB serta keputusan
dan dokumen OSCE yang terkait.

Menuntut untuk menghentikan dan membalikkan dengan segera pengalihan
penduduk baru berkewarganegaraan Armenia ke wilayah Azerbaijan yang
diduduki, yang secara jelas merupakan pelanggaran terhadap hukum
kemanusiaan internasional dan memiliki dampak yang merugikan terhadap
penyelesaian konflik secara damai, dan meminta kepada negara anggota untuk
mendukung penuh upaya Azerbaijan untuk mencapai hal tersebut, termasuk
Sidang Umum Perserikatan Bangsa-Bangsa, antara lain, melalui perwakilan
tetap mereka masing-masing di Perserikatan Bangsa-Bangsa di New York.

Menegaskan kembali solidaritas dan dukungan terhadap upaya yang sedang
dilakukan oleh Pemerintah dan rakyat Azerbaijan untuk membela negaranya,
dan meminta agar membantu warga Azerbaijan yang terpaksa pindah  dari
tempat asal mereka dan para pengungsi Azerbaijan untuk kembali ke rumah
mereka dengan selamat, secara terhormat, dan bermartabat.

Meminta kepada parlemen anggota untuk mengakui dengan yang semestinya
pembunuhan massal genosida terhadap penduduk sipil Azerbaijan oleh pasukan
Armenia di Kota Khojaly di Republik Azerbaijan pada tanggal 26 Februari 1992:
meminta agar para pelaku pembunuhan massal di Khojaly di bawa ke muka
pengadilan mulai tahun 2012 yang merupakan peringatan ke-20 dari tragedi
tersebut.
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7. POSISI REPUBLIK INDONESIA

7.1 Informasi Umum

Republik Indonesia menyadari integritas wilayah Republik Azerbaijan dan
mengutuk keras agresi Armenia terhadap Azerbaijan. Selain itu, seperti halnya negara-
negara lain di dunia, Indonesia juga meminta Armenia untuk memenuhi Resolusi
Dewan Keamanan PBB, yaitu menarik mundur pasukannya dari wilayah-wilayah
Azerbaijan mereka duduki.

Selain itu, pemerintah dan rakyat Indonesia sangat menyayangkan terjadinya
“Genosida Khojaly” dan menyoroti perlunya mengadili para pelaku kejahatan tersebut.

Ketua Dewan Perwakilan Rakyat (DPR), Marzuki Alie, mengatakan bahwa DPR
mendukung penuh kedaulatan Azerbaijan dan mengupayakan resolusi yang damai
bagi konflik Nagorno-Karabakh. Beliau membahas isu Nagorno-Karabakh dan resolusi
Konferensi PUIC (Parliementary Union of the ©IC Member States) ke-7 di Palembang
dengan Ketua Komisi | DPR. Beliau telah mengunjungi Azerbaijan pada bulan April
2013 untuk melihat sendiri situasi pengungsi Nagormno-Karabakh.

Beliau juga berkata:

‘Ketua Dewan berpendapat bahwa badan legislatif Indonesia harus
mendukung kedaulatan dan persatuan Republik Azerbaijjan. Indonesia
mendukung prinsip menghormati integritas wilayah suatu negara dan
perbatasan-perbatasannya yang telah diakui secara internasional. Kami
mendukung resolusi Nagomo-Karabakh secara damai berdasarkan
keempat resolusi Dewan Keamanan PBB dalam kerangka kerja Organisasi
Keamanan dan Kerja Sama di Eropa (OSCE) Minsk Group”.

Dalam pidatonya, Marzuki Alie mengajukan proposal kepada pemerintah:

‘Kami hendak menyatakan simpati yang terdalam bagi pembunuhan
massal di Kota Khojaly. Badan legislatif Indonesia meminta pemerintah
untuk tidak membuka kantor perwakilan di Armenia hingga sengketa
antara Azerbaijan dan Armenia diselesaikan”.

Menteri Luar Negeri masih belum menanggapi permintaan Ketua DPR itu
untuk tidak membuka misi diplomatis Indonesia di Armenia. Armenia malah membuka

Kedutaan Besar di Jakarta.
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7.2 Pidato DR. H. Marzuki Alie, Ketua Dewan Perwakilan
Rakyat (DPR) Republik Indonesia

Pidato Ketua
Dewan Perwakilan Rakyat Republik Indonesia
dalam acara
Peringatan 21 Tahun “Genosida Khojaly"
Kampus Universitas Indonesia, Depok, 28 Februari 2013

Bismillahirrohmanirrohim.

- Yang Mulia Duta Besar Republik Azerbaijan untuk Republik Indonesia,
Dr. Tamerlan Karayev,

- Yang Terhormat Ketua Dewan Eksekutif Nahdlatul Ulama, K.H. Dr. Said Aqil Siradj,

- Yang Terhormat Ketua Komisi Nasional Hak Asasi Manusia (Komnas HAM),
Bpk. Otto Nur Abdullah,

- Yang Terhormat Kepala Program Pelatihan Kerja Universitas Indonesia,
Dr. Muhammad Hikam,

- Yang Terhormat Koordinator Regional “Keadilan bagi Khojaly" Kampanye
Kesadaran Internasional, Nn. Imas,

- Para pembicara dan peserta seminar yang terhormat.

Assalamualaikum warohmatullahi wabarokaatuh.

Sungguh kehormatan yang besar bahwa saya dapat berada di sini, di kampus
tercinta ini, yang telah mengembangkan tradisi untuk mengikuti berbagai isu nasional
dan kemanusiaan di setiap waktu, yang terjadi tidak hanya di ibu pertiwi, tetapi juga di
belahan dunia lainnya, seperti yang kita peringati hari ini dalam seminar “Peringatan 21
Tahun Genosida Khojaly". Insiden yang terjadi 21 tahun yang lalu pada tanggal 25-26
Februari 1992 di kota Khojaly di Azerbaijan mungkin tidak diingat atau diketahui oleh
banyak orang. Inilah mengapa saya menyambut penyelenggaraan seminar ini untuk
memperingati insiden kejahatan genosida yang dilakukan tanggal 26 Februari 1992
oleh pasukan pendudukan Armenia dan-di saat yang sama menegaskan komitmen
kita untuk memastikan bahwa tidak ada kejahatan kemanusiaan semacamnya yang
terulang atau terjadi di belahan dunia mana pun karena kejadian tersebut bukan hanya
merupakan kejahatan kemanusiaan, melainkan juga bertentangan dengan hukum
internasional, akal sehat, dan nilai-nilai keagamaan. Hal ini telah dikonfirmasi oleh
Bangsa Indonesia melalui Pembukaan UUD 1945 paragraf pertama dan keempat. Kita
menentang tindak penjajahan dan turut berpartisipasi dalam mengimplementasikan
ketertiban dunia berdasarkan kemerdekaan, perdamaian abadi, dan keadilan sosial.
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Sebagai bagian dari upaya pencegahan kejahatan genosida seperti yang
dilakukan di kota Khojaly di Azerbaijan, proses hukum untuk mengadili para pelaku
kejahatan kemanusiaan tersebut harus diimplementasikan dan ditegakkan. Jika
kejahatan kemanusiaan ini dibiarkan begitu saja tanpa proses peradilan, insiden yang
terjadi 21 tahun yang lalu di kota Khojaly tersebut akan dianggap oleh masyarakat
internasional sebagai kejahatan biasa meskipun sebenarnya kejadian tersebut adalah
kejahatan yang luar biasa, ratusan penduduk sipil yang tidak bersalah, termasuk wanita
dan anak-anak, dibunuh. Inilah mengapa kita harus berbicara dalam berbagai forum
internasional mengenai penegakan hukum terhadap para pelaku kejahatan genosida
yang dilakukan di kota Khojaly di Azerbaijan. Membawa para pelaku kejahatan
genosida di kota Khojaly akan menjadi langkah positif dalam penegakan hukum dan
hak asasi manusia dalam komunitas internasional karena para penjahat kemanusiaan
diharuskan bertanggung jawab atas tindakan mereka.

Sejalan dengan upaya penegakan hukum yang berkaitan dengan insiden
genosida di kota Khojaly 21 tahun yang lalu, kita juga harus terus mendorong upaya
penyelesaian konflik antara Armenia dan Azerbaijan secara adil dan damai berdasarkan
prinsip integritas kewilayahan kedua negara. Konflik yang tiada akhir antara Armenia
dan Azerbaijan hanya akan membawa penderitaan bagi masyarakat dan pemerintah
negara-negara tersebut. Pembangunan masyarakat dan negara akan terganggu akibat
ketegangan yang masih ada antarkedua negara tetangga tersebut, yang disebabkan
terutama oleh pendudukan yang berkelanjutan di wilayah-wilayah tertentu di Azerbaijan
oleh Armenia. Pada saat yang sama, kedua negara ini terletak di persimpangan antara
Eropa dan Asia dan memiliki potensi-potensi besar yang dapat dikembangkan untuk
kemajuan ekonomi nasional mereka. Pembangunan Azerbaijan, misalnya, karena
potensi-potensi Azerbaijan dapat dikelola untuk mengembangkan dan meningkatkan
kerja sama bilateral dengan negara-negara lainnya, termasuk Indonesia.

Sebagai bagian dari masyarakat internasional, kami mengharapkan solusi yang
terbaik bagi penyelesaian konflik yang berkepanjangan antara Armenia dan Azerbaijan.
Solusi tersebut harus mengacu kepada perjanjian-perjanjian internasional, misalnya
Resolusi No. 62/243 yang diadopsi oleh PBB melalui Sesi Sidang Umum tanggal 14
Maret 2008 dan 4 resolusi Dewan Keamanan PBB, yaitu resolusi nomor 822, 853,
874, dan 884, yang semuanya menuntut Armenia untuk segera menarik mundur
pasukannya dari wilayah yang diduduki Azerbaijan dan mengembalikannya kepada
Azerbaijan tanpa syarat dan sepenuhnya. Kami di Parlemen juga berupaya menjadi
bagian dari masyarakat internasional yang meminta resolusi damai untuk isu yang
dihadapi oleh Azerbaijan; hal ini terbukti dari salah satu resolusinya, yaitu Resolusi No.
15— PE/ 7 — CONF yang dibuat dalam Konferensi Parlementer Negara OIC atau PUIC
(Persatuan Parlementer Negara Islam) yang diselenggarakan di Palembang pada akhir
Januari 2012, Indonesia dan Presiden PUIC mengetuai Sidang tersebut. Dalam salah
satu item resolusi, PUIC mendorong Armenia untuk mematuhi resolusi yang diadopsi
oleh PBB serta menyambut tindakan-tindakan diplomatis dan tindakan lainnya yang
diambil untuk penyelesaian konflik antara Armenia dan Azerbaijan. PUIC tentunya juga
meminta penyelesaian yang adil dan terhormat untuk isu kejahatan genosida di kota
Khojaly, Republik Azerbaijan, yang terjadi 21 tahun yang lalu.
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Bapak |bu Terhormat, Para Peserta Seminar ini,

Kita bertanggung jawab dan memiliki kewajiban, sebagai pengikut Islam, di
mana pun kita berada, untuk mengambil bagian dalam menemukan solusi terbaik
bagi saudara-saudari kita yang sedang berjuang mendapatkan keadilan. Saya harap
seminar di Kampus Universitas Indonesia di Depok ini akan menciptakan gagasan-
gagasan baru dalam konteks upaya identifikasi solusi yang terbaik dan paling adil
untuk isu-isu yang dihadapi oleh saudara-saudari kita di Azerbaijan.

Terima Kasih.
Wassalamualaikum warohmatullahi wabarokaatuh.
7.3 Tanda Tangan Anggota-Anggota Parlemen,

Ketua-Ketua LSM, dan Kaum Intelektual
untuk Petisi Parlemen Indonesia
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8. KAMPANYE
“KEADILAN UNTUK KHOJALY”

Organisasi Konferensi Islam (Catatan: 28 Juni 2011 berdasarkan keputusan

Dewan Menteri Luar Negeri negara-negara anggota, nama organisasi telah
diubah menjadi Organisasi Kerja Sama Islam (OKI)) telah berkali-kali mengutuk agresi
Armenia terhadap Republik Azerbaijan dan menyatakan solidaritas kepada rakyat
Azerbaijan dalam konflik antara Armenia dan Azerbaijan. Pada tahun 2004, organisasi
Konferensi Islam mendirikan Forum Dialog dan Kerja Sama Pemuda.

Pada sesi ke-6 Dewan Direksi Forum Pemuda OKI di Kuwait bulan April
2008, Ketua Perwakilan Yayasan, Heydar Aliyev Ny. Leyla Aliyeva, terpilih sebagai
Koordinator Umum pertama forum tersebut mengenai isu antarbudaya dan dialog di
tengah-tengah peradaban manusia. Isu ini memainkan peranan yang penting dalam
menarik perhatian Forum Pemuda OKI| kepada pendudukan wilayah Azerbaijan oleh
Armenia. Sebagai hasil dari rapat dua hari oleh para ahli yang diselenggarakan OKI
dan ISESCO di tahun yang sama di Istanbul pada tanggal 17 Mei, Forum Pemuda
OKI, kampanye yang dimulai oleh Ny. Leyla Aliyeva bertajuk “Keadilan untuk Khojaly—
Pembebasan bagi Karabakh™ mendukung para ahli OKI dan diputuskan bahwa tanggal
26 Februari akan diperingati sebagai Hari Tragedi Korban Bencana Kemanusiaan
di negara-negara anggota OKI. Selain itu, rapat menteri-menteri OKI diajukan untuk
diselenggarakan dengan agenda menyertakan “Genosida Khojaly” dalam buku teks
sejarah di negara-negara Islam.

Di Kampala (Uganda), dalam konferensi menteri negara-negara anggota
OKI, inisiatif “Keadilan untuk Khojaly-Kebebasan bagi Karabakh'disetujui. Dalam
konferensi menteri luar negeri OKI ke-35, resolusi khusus diadopsi. Dukungan resolusi
oleh Menteri Luar Negeri ke-57 negara anggota berujung kepada penetapan kerangka
kerja politik dan hukum untuk implementasi kampanye.

Menurut resolusi tersebut, Hari Peringatan Korban-Korban Tragedi Kemanusiaan
ditetapkan di negara anggota OKI. Resolusi tersebut menyatakan bahwa selain dari
persetujuan daftar tragedi, termasuk tragedi Khojaly, kampanye harus dilaksanakan
untuk menyebarluaskan informasi yang benar mengenai bencana kemanusiaan yang
dihadapi oleh orang-orang di negara Muslim di abad kedua puluh, mengenai agresi
dan pemberantasan etnis.

Pada tahun 2011, Persatuan Parlementer Organisasi Konferensi Islam (PUIC)
mengadopsi deklarasi untuk mendukung kampanye internasional “Keadilan untuk
Khojaly". Pada sidang ke-13, Dewan Parlemen OKI diselenggarakan di Ibu Kota
Uni Emirat Arab (UEA), Abu Dhabi, deklarasi Abu-Dhabi yang diadopsi oleh negara-
negara anggota menuntut pengakuan tragedi Khojaly sebagai kejahatan terhadap
kemanusiaan. Menurut item 3 resolusi, PU parlemen anggota OKI mengakui
pembantaian di Kota Khojaly di Republik Azerbaijan yang dilakukan oleh pasukan
bersenjata Armenia terhadap penduduk Azerbaijan yang tidak bersalah sebagai

Organisasi internasional terbesar kedua di dunia dalam hal keanggotaannya,
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kejahatan kemanusiaan. Negara-negara anggota menuntut penilaian kejahatan di
tingkat nasional.

Ada panggilan langsung kepada parlemen-parlemen anggota organisasi ini dan
hal ini seterusnya dapat berujung kepada pengakuan tragedi tersebut secara hukum
dan politik di tingkat nasional.

Pada tanggal 30 Januari 2012, dalam sidang ke-7 Persatuan Parlementer negara-
negara anggota Organisasi Kerjasama Islam (PUIC) yang diselenggarakan di Kota
Palembang Indonesia, diadopsi resolusi “Mengenai agresi Republik Armenia terhadap
Republik Azerbaijan” dan ada item khusus yang ditambahkan ke dalam inisiatif Forum
Pemuda OKI. Paragraf yang khusus didedikasikan bagi tragedi Khojaly menyatakan
bahwa parlemen negara-negara anggota konferensi menuntut pengakuan genosida
Khojaly yang terjadi tanggal 26 Februari 1992 sebagai genosida yang dilakukan oleh
pasukan bersenjata Armenia terhadap penduduk Azerbaijan yang tidak bersalah
berupa pembantaian massal dan menuntut diadilinya pihak-pihak yang bertanggung
jawab atas kejahatan tersebut.
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9. FAKTA-FAKTA FOTO

9.1 Foto-foto genosida

Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Orang-orang
mengungsi ke masjid dengan harapan bahwa

Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Masjid telah
dihancurkan dan dibakar habis.

Pendudukan Karabakh cleh Armenia. Orang-orang
dibantai pada saat melarikan diri.

Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Seorang
anak menemukan jenazah anggota keluarganya

| mereka tidak akan dibunuh di tempat ibadah.

Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Orang-orang
mencoba mengungsi dari tempat pembantaian.

e e e o

Pendudukan Karabakh ocleh Armenia. Orang-orang
mencoba mengungsi dari tempat pembantaian.

Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Terkejut

yang sudah membeku.
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Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Tidak ada ampun,

Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Jenazah
satu keluarga.

Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Jejak-jejak
jenazah pembantaian yang menunnggu untuk

dengan pembunuhan yang keji di desa.

it

L { A el . n
Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Ladang
dipenuhi jenazah.

bahkan bagi penduduk usia lanjut yang tidak berdaya.
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Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Anak-anak
yang tidak bersalah juga dijadikan sasaran.

diidentifikasi dan dikuburkan.

el e oo A

Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Ladang

Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Ladang di-
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dipenuhi jenazah penduduk sipil.

penuhi jenazah penduduk sipil.
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Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Ladang
dipenuhi jenazah penduduk sipil.

Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Ada jenazah
anak-anak di antara jenazah-jenazah yang membeku.

keluarga dibantai.

/.

Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Seluruh
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Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Ladang
dipenuhi jenazah anggota keluarga.

Khojaly.

Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Jalan di Kota

D T
Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Jalan di
Kota Khojaly.

Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Seseorang
| mencoba mengangkut jenazah keluarganya.

Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Jenazah

kakak-adik yang menunjukkan bekas penyiksaan.

juga dibantai.

Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Anak-anak

29 : =
Pendudukan Karabakh oleh Amenia. Para penduduk
Kota Khojaly.
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Pendudukan Karabakh oleh
dipenuhi jenazah.

Armenia. Ladang

Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Kota-kota

dibakar habis, masjid dihancurkan.
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Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Masjid-
masjid yang dihancurkan digunakan sebagai
| kandang babi.

Pendudukan Karabakh oleh Armenia. Kota-kota
dibakar habis, masjid dihancurkan.

9.2 Kampanye Internasional “Keadilan bagi Khojaly”

Dr. H. Marzuki Alie dan Dr. Said Aqil Siradj
| menandatangani petisi “Keadilan bagi Khojaly"
| kepada Parlemen Indonesia.

Indonesia bergabung dalam |

Para pemuda
kampanye “Keadilan bagi Khojaly™.

| Kampanye “Keadilan bagi Khojaly" di New York.

E?:rnpanye “Keadilan bagi Khojaly” di Washington
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Kampanye “Keadilan bagi Khojaly” di Aberdeen.
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Kampanye "Keadilan bagi Khojaly" di Latvia.

Kampanye “Keadilan bagi Khojaly" i Netherlands.
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10. KESIMPULAN

arena telah dipilih di antara ribuan bukti, kutipan dan dokumen, mungkin edisi
Kini berisi sedikit dari fakta-fakta yang paling konkret untuk menyelidiki terorisme

internasional untuk dapat berjuang secara lebih efektif.

Sejak awal abad yang lalu, penduduk Azerbaijan telah berkali-kali menderita
agresi oleh Armenia dan ribuan orang yang tidak bersalah menjadi korban dari
serangan-serangan ini.

Setelah genosida Maret 1918, kejadian tersebut dikenang dalam sejarah sebagai
tindakan vandalisme dan kekejian tanpa ampun terhadap kemanusiaan.

Sekarang, 23 tahun telah berlalu sejak genosida Khojaly. Pihak Armenia yang
melakukan genosida di akhir abad ke-20, membantai orang-orang yang tidak bersalah
dengan keji, belum juga dihukum.

Rakyat Khojaly masih mengungsi di berbagai wilayah Azerbaijan. Akan tetapi,
dunia tidak berdaya mengghadapi ketidakadilan yang dilakukan terhadap sesama
manusia tersebut.

Kami berharap akan ada solusi bagi isu ini dan kami percaya bahwa orang-orang
di seluruh dunia yang percaya akan keadilan tidak akan mengizinkan dibiarkannya
vandalisme oleh pihak Armenia terhadap penduduk yang tidak bersalah begitu saja.
Kami berupaya sekeras mungkin untuk mencapai pengakuan genosida Khojaly dalam
masyarakat internasional dan mengirim pihak-pihak yang bersalah kepada Pengadilan
Pidana Internasional serta mengajukan pembahasan isu ini di Dewan Keamanan PBB
dan Organisasi Internasional lainnya.

Genosida Khojaly dengan latar belakang pendudukan wilayah Karabakh di
Azerbaijan, kejadian dan konsekuensinya, digambarkan di dalam buku ini dengan
fakta-fakta dan dokumen yang jelas. Keterangan saksi-saksi genosida Khojaly, artikel-
artikel yang diterbitkan saat itu oleh pers, serta halaman-halaman di koran dan jumal
asing juga disebutkan dalam buku ini.

Buku ini sangat penting dan berharga dari sudut pandang mengabadikan
kenangan orang-orang yang dibantai.

Kami berharap publikasi ini dapat dievaluasi dengan benar dan objektif oleh
semua pembacanya.
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